
Termékleírás
A Foam Lite™ Convatec kötszer egy vékony, illeszkedő, laminált poliuretán 
rétegzett habkötszer. A kötszer egy vízálló külső poliuretán filmből és egy 
perforált, puha szilikonragasztóval ellátott nedvszívó habpárnából áll.
A külső filmréteg vízálló, vírusok és baktériumok elleni védőréteget biztosít, 
amely védi a sebet a külső szennyeződéstől, és segít csökkenteni a fertőzés 
kockázatát. 
A sebbel érintkező felülete perforált, puha szilikon ragasztóréteggel bevont, 
amely segíti a biztonságos bőrbarát tapadást.
A Foam Lite™ Convatec kötszert enyhén vagy nem váladékozó sebekhez 
tervezték és segít fenntartani a nedves sebkörnyezetet, amely elősegítheti a 
sebgyógyulást. A Foam Lite™ Convatec kötszert úgy tervezték, hogy a helyén 
maradjon másodlagos rögzítés nélkül. A Foam Lite™ Convatec kötszer az 
alkalmazás során újrapozicionálható.
Rendeltetés
A Foam Lite™ Convatec kötszer enyhén vagy nem váladékozó sebek kezelésére 
szolgál.
Rendeltetés szerinti felhasználók
A Foam Lite™ Convatec kötszereket egészségügyi szakemberek, gondozók és 
egészségügyi szakember irányítása alatt álló betegek használhatják.
Cél betegpopuláció
A Foam Lite™ Convatec kötszerek enyhén vagy nem váladékozó sebekkel 
rendelkező betegeken való használatra szolgálnak.
Klinikai előnyök
A perforált szilikonragasztó segít a kötszer rögzítésében, és csak minimális 
traumát tesz lehetővé az eltávolítás során. A hidrofil hab felszívja a sebváladékot 
és segít fenntartani a nedves sebkörnyezetet, amely elősegítheti a seb 
gyógyulását. A légáteresztő felső film vízálló, vírusokkal és baktériumokkal 
szembeni védőréteget biztosít, amely védi a sebet a külső szennyeződésektől 
és csökkenti a fertőzés kockázatát, feltéve, hogy a kötszer sértetlen marad és 
nincs szivárgás. A film abban is segít, hogy vízgőz távozhasson a kötszer által 
felszívott sebváladékból.
A kötszerfilm hátlapja védőrétegként szolgál a seb számára a baktérium és vírus 
kórokozókkal szemben. A kötszer használata nem ad rá biztos garanciát, hogy a 
vírusok ne terjedjenek.
Javallatok
Egészségügyi szakember irányítása mellett a Foam Lite™ Convatec kötszerek a 
következő, enyhén vagy nem váladékozó sebek kezelésére szolgálnak:
– Lábfekélyek, nyomási fekélyek és diabéteszes fekélyek
– Műtéti sebek (pl. olyan műtét sebek, amelyek, másodlagosan gyógyulnak és 
donorterületek)
– Részleges mélységű (másodfokú) égési sérülések
– Traumás sebek (pl. horzsolások, tépett sebek, hólyagok, kisebb vágások és 
bőrszakadások)
Ellenjavallatok
A Foam Lite™ Convatec kötszereket nem szabad olyan egyéneknél használni, 
akiknél érzékenység áll fenn vagy korábban allergiás reakció alakult ki a 
kötszerrel vagy a komponenseivel szemben.
Óvintézkedések és megfigyelések
Figyelem: Garantáltan steril, ha használatba vétel előtt a tasak nem sérült meg, 
vagy nem nyitották fel. Ez az eszköz kizárólag egyszeri használatra szolgál. Az 
eszközt nem szabad ismételten használni. Az ismételt használat a fertőzés és a 
keresztfertőzés fokozott kockázatát eredményezheti. Ismételt használat esetén 
az eszköz fizikai tulajdonságai nem feltétlenül optimálisak a rendeltetésszerű 
használathoz. Ezt a sebkötszert nem szabad egyéb sebápolási termékekkel 
együtt használni anélkül, hogy előtte egészségügyi szakemberrel konzultáltak 
volna.

A test normális gyógyulási folyamata során a nem életképes szövetek 
leválhatnak (autolitikus sebtisztulással) a sebről, amitől a seb nagyobbnak 
tűnhet az első néhány kötszercserét követően. Ha irritációt (bőrpír, gyulladás), 
macerációt (a bőr kifehéredése) vagy hipergranulációt (túlzott szövetképződés) 
tapasztal, forduljon egészségügyi szakemberhez. A kötszer cseréje során meg 
kell vizsgálni a sebet a következők szempontjából: (1) fertőzés jelei (fokozott 
fájdalom, vérzés, a környező szövetek melegsége/pirossága, sebváladék), (2) 
a seb színének és/vagy szagának megváltozása, (3) bármilyen egyéb váratlan 
tünet (pl. maceráció vagy hipergranuláció) jelentkezése.
A Foam Lite™ Convatec kötszerek használatát nem vizsgálták herpes simplex 
vagy impetigo (ótvar) által okozott sebekben.
Ezen kívül a lábfekélyek, nyomási fekélyek, diabéteszes fekélyek, másodfokú 
égési sérülések, donorterületek, elsődlegesen vagy másodlagosan gyógyuló 
műtéti vagy traumás sebek esetében:

•	 A fent felsorolt sebtípusok kezelését kizárólag egészségügyi szakember 
felügyelete mellett szabad végezni.

•	 A krónikus sebek kolonizációja gyakori, és nem képezi a kötszer 
alkalmazásának ellenjavallatát. A kötszer használható fertőzött sebek 
kezelésére orvosi felügyelet mellett és megfelelő kezeléssel együtt, a 
seb gyakori ellenőrzésével.

•	 Diabéteszes lábfekélyek esetén biztosítani kell a vércukorszint 
ellenőrzését, valamint a megfelelő támogató intézkedéseket.

•	 Másodfokú égési sérülések esetén mérlegelje alternatív sebészeti 
eljárások alkalmazását, ha a seb 14 nap elteltével nem hámosodik újra.

A Foam Lite™ Convatec kötszerek az egészségügyi szakember utasításainak 
megfelelően alakra és méretre vághatók. Ha a kötszert elvágják, további 
ragtapaszra lehet szükség annak rögzítéshez. Ha a kötszert elvágják, a kötszer 
által biztosított vírusok és baktériumok elleni védőréteg sérülhet.

•	 A Foam Lite™ Convatec kötszerek nem kompatibilisek az olajalapú 
termékekkel vagy olyan bőrpuhító anyagokkal, mint a petrolátum. A seb 
helyének előkészítése és tisztítása során győződjön meg arról, hogy a 
környező bőr mentes minden olyan bőrpuhító anyagtól vagy olajalapú 
terméktől, amely befolyásolhatja a kötszer tapadását. 

Ne használjon Foam Lite™ Convatec kötszereket oxidálószerekkel, mint például 
a hidrogén-peroxid vagy a hipoklorit oldatok.
Használat után a termék potenciális biológiai veszélyt jelenthet. Az elfogadott 
egészségügyi gyakorlatnak és a hatályos helyi, állami és szövetségi 
törvényeknek és szabályozásnak megfelelően kell kezelni és ártalmatlanítani.
Ha az eszköz használata közben vagy következtében súlyos váratlan esemény 
következik be, kérjük, jelentse azt a gyártónak, illetve az illetékes hatóságnak 
abban a tagállamban, ahol a felhasználó és/vagy a beteg tartózkodik.
Használati utasítások
1. Ha a közvetlen steril tasak sérült, ne használja fel.
2. A seb helyének előkészítése és megtisztítása:
A kötszer felhelyezése előtt tisztítsa meg a sebterületet megfelelő sebtisztítóval a 
normál eljárásnak megfelelően, és szárítsa meg a környező bőrt.
Gondoskodjon arról, hogy a környező bőr ne tartalmazzon bőrpuhító szereket 
vagy olajalapú termékeket, amelyek befolyásolhatnák a kötszer tapadását.
3. A kötszer előkészítése és felhelyezése
a.	 Válassza ki a megfelelő kötszerméretet – válasszon kötszerméretet és 

-formát, hogy a centrális párna legalább 1 cm-rel (1/3 hüvelykkel) nagyobb 
legyen, mint a seb területe.

b.	 Távolítsa el a kötszert a steril csomagolásból, minimalizálva a kötszer sebbel 
érintkező felületének ujjal való érintkezését, és távolítsa el a védőfóliát.

c.	 Tartsa a kötszert a seb fölött és igazítsa a kötszer közepét a seb közepéhez. 
Simítsa a kötszert a sebre, és gondoskodjon róla, hogy a kötszer a seb teljes 
területe körül megfelelően tapad.

d.	 A Foam Lite™ Convatec kötszerek vághatók, különösen a sarok, a könyök 
és más, nehezen kötözhető helyeken lévő sebek kötözése esetén. További 
ragtapaszra vagy egyéb rögzítési módra lehet szükség a kötszer rögzítéshez.

e.	 A seb bekötözése után dobja ki a termék fel nem használt részét.
4. A kötszer eltávolítása
a.	 A kötszert akkor kell cserélni, amikor az klinikailag javallott (pl. szivárgás, 

vérzés, fokozott fájdalom, fertőzésgyanú). A maximális ajánlott kihordási idő 
legfeljebb hét nap.

b.	 A kötszer eltávolításához nyomja le azt finoman a bőrre, majd óvatosan 
emelje fel a kötszer egyik sarkát. Folytassa, amíg minden széle szabaddá 
nem válik. Óvatosan emelje fel a kötszert és dobja ki a helyi klinikai protokoll 
szerint.

Szobahőmérsékleten tárolandó (10–25 °C/50–77 °F). Fénytől védendő. Szárazon 
tartandó.
Ha további információra vagy útmutatásra van szüksége, kérjük, vegye fel a 
kapcsolatot a Convatec Professional Services részlegével, vagy keressen fel 
minket online a www.convatec.com weboldalon.
Készült az Egyesült Királyságban
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Opis produktu
Opatrunek Foam Lite™ Convatec to cienki, elastyczny, laminowany opatrunek 
piankowy z warstwą poliuretanową. Opatrunek składa się z wodoodpornej 
zewnętrznej warstwy folii poliuretanowej oraz chłonnej warstwy piankowej z 
perforowanym, delikatnym przylepcem silikonowym.
Zewnętrzna warstwa folii zapewnia wodoodporną, wirusową i bakteryjną barierę, 
która chroni ranę przed zanieczyszczeniem zewnętrznym, przyczyniając się do 
zmniejszenia ryzyka zakażenia. 
Powierzchnia kontaktowa z raną jest pokryta perforowaną, delikatną silikonową 
warstwą samoprzylepną, która pomaga zapewnić bezpieczne dla skóry 
przyleganie.
Opatrunek Foam Lite™ Convatec jest przeznaczony do ran z niskim poziomem 
wysięku lub bez wysięku i pomaga utrzymać wilgotne środowisko rany, które 
może sprzyjać gojeniu się ran. Opatrunek Foam Lite™ Convatec został 
zaprojektowany tak, aby pozostawał na miejscu bez konieczności dodatkowego 
mocowania opatrunku. Można zmieniać pozycję opatrunku Foam Lite™ 
Convatec podczas zakładania.
Przeznaczenie
Opatrunek Foam Lite™ Convatec jest przeznaczony na rany z niskim poziomem 
wysięku lub bez wysięku.
Przewidziani użytkownicy
Opatrunki Foam Lite™ Convatec są przeznaczone do stosowania przez 
pracowników ochrony zdrowia, opiekunów i pacjentów pod nadzorem pracownika 
ochrony zdrowia.
Docelowa populacja pacjentów
Opatrunki Foam Lite™ Convatec są przeznaczone do stosowania u pacjentów z 
ranami z niskim poziomem wysięku lub bez wysięku.
Korzyści kliniczne
Warstwa silikonowego kleju z otworami pomaga w utrzymaniu opatrunku na 
miejscu i pozwala zminimalizować urazy podczas zdejmowania opatrunku. 
Pianka hydrofilna wchłania wysięk z rany i pomaga utrzymać wilgotne 
środowisko rany, które może wspomagać gojenie się rany. Przepuszczająca 
powietrze folia zewnętrzna zapewnia wodoodporną barierę przeciwwirusową i 
przeciwbakteryjną, która chroni ranę przed zewnętrznymi zanieczyszczeniami, 
zmniejszając ryzyko zakażenia, o ile opatrunek pozostaje nienaruszony i nie 
doszło do wycieku. Warstwa folii pomaga również w kontrolowaniu transmisji 
pary wodnej z wysięku wchłoniętego przez opatrunek.
Warstwa folii w opatrunku pełni rolę bariery chroniącej ranę przed patogenami 
bakteryjnymi i wirusowymi. Stosowanie opatrunku nie chroni ani nie zabezpiecza 
przed zakażeniem wirusem.
Wskazania
Opatrunki Foam Lite™ Convatec są przeznaczone do stosowania pod nadzorem 
pracownika ochrony zdrowia na następujące rany z niskim poziomem wysięku 
lub bez wysięku:
– Owrzodzenia kończyn dolnych, odleżyny i owrzodzenia cukrzycowe;
– Rany operacyjne (np. pooperacyjne, pozostawione do wygojenia wtórnego 
przez ziarninowanie, miejsca nakłucia do pobierania krwi u dawców krwi);
– Oparzenia częściowej grubości skóry (drugiego stopnia);
– Rany pourazowe (np. otarcia, uszkodzenia, pęcherze, drobne skaleczenia i 
naderwania skóry).
Przeciwwskazania
Opatrunków Foam Lite™ Convatec nie należy stosować u osób, u których 
występują nadwrażliwość lub reakcje alergiczne na opatrunek bądź jego 
składniki.
Środki ostrożności i zalecenia
Ostrzeżenie: Gwarantowana jest sterylność opatrunku, o ile opakowanie 
jednostkowe zawierające opatrunek nie zostało uszkodzone lub otwarte przed 
jego użyciem. Ten wyrób jest przeznaczony do jednorazowego użytku i nie 
powinien być stosowany ponownie. Ponowne użycie może prowadzić do 
zwiększenia ryzyka infekcji lub zanieczyszczenia krzyżowego. W takiej sytuacji 
właściwości fizyczne tego wyrobu mogą nie spełniać swojej pierwotnej funkcji. 
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Tego opatrunku na ranę nie należy stosować razem z innymi produktami do 
pielęgnacji ran bez wcześniejszej konsultacji z pracownikiem ochrony zdrowia.
W czasie normalnego procesu gojenia martwa tkanka (autolityczne oczyszczanie 
rany) jest usuwana z rany, co może sprawiać wrażenie powiększania się rany 
po kilku pierwszych zmianach opatrunku. W przypadku zaobserwowania 
podrażnienia (zaczerwienienia, zapalenia), maceracji (bielenia skóry) lub 
nadmiernego ziarninowania (tworzenia się nadmiernej ilości tkanki) należy 
skonsultować się z pracownikiem ochrony zdrowia. Ranę należy sprawdzać 
podczas zmiany opatrunku pod kątem: (1) objawów zakażenia (nasilonego 
bólu, krwawienia, ciepła/zaczerwienienia tkanki otaczającej, wysięku z rany), (2) 
zmiany zabarwienia i (lub) zapachu rany, (3) wszelkich innych niespodziewanych 
objawów (np. maceracja lub nadmierne ziarninowanie).
Nie badano stosowania opatrunków Foam Lite™ Convatec w obrębie ran 
spowodowanych opryszczką pospolitą lub liszajca.
Ponadto w przypadku owrzodzeń kończyn dolnych, odleżyn, owrzodzeń 
cukrzycowych, oparzeń drugiego stopnia, miejsca nakłucia do pobierania krwi u 
dawców krwi, ran chirurgicznych lub pourazowych pozostawionych do wygojenia 
pierwotnego przez rychłozrost lub wygojenia wtórnego przez ziarninowanie:

•	 Leczenie wymienionych powyżej rodzajów rany powinno odbywać się 
wyłącznie pod nadzorem pracownika ochrony zdrowia.

•	 Zakażenia przewlekłych ran są powszechne i nie są przeciwwskazaniem 
do używania opatrunku. Opatrunek można stosować na zainfekowanych 
ranach pod kontrolą medyczną, wspartą odpowiednim leczeniem i 
częstym monitorowaniem rany.

•	 W przypadku cukrzycowej choroby stóp należy kontrolować poziom 
cukru we krwi, jak również stosować inne środki wspomagające.

•	 W przypadku oparzeń drugiego stopnia należy rozważyć alternatywne 
zabiegi chirurgiczne, jeżeli rana nie pokryła się naskórkiem po upływie 
14 dni.

Opatrunki Foam Lite™ Convatec można przyciąć w celu osiągnięcia 
wymaganego kształtu i rozmiaru zgodnie z zaleceniami pracownika ochrony 
zdrowia. Jeżeli opatrunek zostanie przecięty, może być konieczne użycie 
dodatkowego przylepca, aby zabezpieczyć go na miejscu. Jeżeli opatrunek 
zostanie nacięty, bariera przeciwwirusowa / przeciwbakteryjna w opatrunku może 
ulec pogorszeniu.

•	 Opatrunki Foam Lite™ Convatec nie są kompatybilne z produktami 
na bazie oleju ani z innymi substancjami zmiękczającymi, takimi jak 
wazelina. Podczas przygotowania i oczyszczenia miejsca rany należy 
upewnić się, że skóra otaczająca jest wolna od jakichkolwiek środków 
zmiękczających lub produktów na bazie oleju, które mogą wpłynąć na 
przyleganie opatrunku. 

Nie używać opatrunków Foam Lite™ Convatec w połączeniu z substancjami 
utleniającymi, takimi jak nadtlenek wodoru lub roztwory podchlorynu.
Zużyty produkt stanowi źródło potencjalnego zagrożenia biologicznego. 
Postępować i usuwać zgodnie z przyjętą praktyką medyczną oraz 
obowiązującymi przepisami i rozporządzeniami lokalnymi i krajowymi.
Jeżeli w trakcie stosowania tego wyrobu lub w wyniku jego stosowania wystąpi 
poważny wypadek, należy go zgłosić producentowi i właściwym organom kraju 
członkowskiego, w którym ma siedzibę użytkownik i (lub) pacjent.
Wskazówki dotyczące używania
1. Nie używać opatrunku, jeżeli sterylne opakowanie jednostkowe jest 
uszkodzone.
2. Przygotowanie i oczyszczenie miejsca rany:
Przed założeniem opatrunku należy umyć obszar rany odpowiednim środkiem do 
mycia ran zgodnie ze standardową procedurą, a następnie osuszyć otaczającą 
skórę.
Upewnić się, że otaczająca skóra jest wolna od jakichkolwiek środków 
zmiękczających lub produktów na bazie oleju, które mogą wpłynąć na 
przyleganie opatrunku.
3. Przygotowanie i założenie opatrunku
a.	 Wybrać odpowiedni rozmiar opatrunku – wybrać rozmiar i kształt opatrunku, 

aby mieć pewność, że środkowa warstwa jest o co najmniej 1 cm (1/3 cala) 
większa niż powierzchnia rany.

b.	 Wyjąć opatrunek ze sterylnego opakowania, minimalizując kontakt palców z 
powierzchnią opatrunku stykającą się z raną i usunąć folię ochronną.

c.	 Trzymając opatrunek nad raną, ustawić jego środek nad środkiem rany. 
Wygładzić opatrunek na ranie i upewnić się, że opatrunek przylega do rany.

d.	 Opatrunki Foam Lite™ Convatec można przycinać, szczególnie w przypadku 
opatrywania ran na pięcie, łokciu i w innych miejscach o utrudnionym 
dostępie. Do zabezpieczenia opatrunku potrzebny jest dodatkowy przylepiec 
lub inny sposób zamocowania.

e.	 Po założeniu opatrunku niewykorzystaną część produktu wyrzucić.
4. Usuwanie opatrunku
a.	 Opatrunek należy zmieniać, gdy jest to wskazane z medycznego punktu 

widzenia (np. przeciek, krwawienie, nasilenie bólu, podejrzenie zakażenia). 
Maksymalny zalecany czas noszenia opatrunku wynosi siedem dni.

b.	 Aby zdjąć opatrunek, należy delikatnie nacisnąć skórę i ostrożnie unieść 
jeden róg opatrunku. Postępować w ten sposób do momentu, dopóki 
wszystkie krawędzie nie odkleją się od skóry. Ostrożnie unieść opatrunek i 
wyrzucić zgodnie z lokalnymi protokołami klinicznymi.

Przechowywać w temperaturze pokojowej (10°C do 25°C / 50°F do 77°F). 
Chronić przed światłem. Przechowywać w suchym miejscu.
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wytycznych należy się 
skontaktować z Convatec Professional Services lub odwiedzić witrynę online pod 
adresem www.convatec.com.
Wyprodukowano w Wielkiej Brytanii
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Popis výrobku
Pěnové krytí Foam Lite™ Convatec je tenké, přizpůsobivé krytí z vrstvené 
laminované polyuretanové pěny. Krytí se skládá z vodotěsné vnější 
polyuretanové fólie a absorpční pěnové podložky s perforovanou jemnou 
silikonovou lepicí vrstvou.
Vnější filmová vrstva poskytuje vodotěsnou, antivirovou a antibakteriální bariéru, 
která chrání ránu před vnější kontaminací a pomáhá snižovat riziko infekce. 
Povrch pro kontakt s ránou je potažen perforovanou jemnou silikonovou lepicí 
vrstvou, která pomáhá zajistit bezpečné přilnutí k pokožce.
Pěnové krytí Foam Lite™ Convatec je určeno pro málo exsudující až 
neexsudující rány a pomáhá udržovat v ráně vlhké prostředí, které může urychlit 
hojení rány. Pěnové krytí Foam Lite™ Convatec je navrženo tak, aby zůstalo na 
místě bez nutnosti sekundární fixace. Pěnové krytí Foam Lite™ Convatec lze 
během aplikace přemisťovat.
Účel použití
Pěnové krytí Foam Lite™ Convatec je určeno k ošetření málo exsudujících až 
neexsudujících ran.
Určení uživatelé
Pěnová krytí Foam Lite™ Convatec mohou používat zdravotníci, ošetřovatelé 
pacientů a pacienti pod vedením zdravotnického pracovníka.
Cílová populace pacientů
Pěnová krytí Foam Lite™ Convatec jsou určena k použití u pacientů s málo 
exsudujícími až neexsudujícími ranami.
Klinický přínos
Silikonová lepicí vrstva s otvory pomáhá upevnit krytí na místě a umožňuje 
minimální poranění při odstraňování. Hydrofilní pěna absorbuje exsudát z rány a 
pomáhá udržovat vlhké prostředí v ráně, což může urychlit její hojení. Prodyšná 
vrchní fólie poskytuje vodotěsnou, antivirovou a antibakteriální bariéru, která 
chrání ránu před vnějšími kontaminanty a snižuje riziko infekce za předpokladu, 
že krytí zůstane neporušené a nedojde k jeho prosakování. Fólie také pomáhá 
regulovat přenos par vlhkosti z exsudátu, který krytí absorbuje.
Podkladová fólie krytí působí jako bariéra v ráně proti bakteriálním a virovým 
patogenům. Použití tohoto krytí nezaručuje ochranu proti přenosu virů.
Indikace
Pěnová krytí Foam Lite™ Convatec jsou určena k ošetření následujících málo 
exsudujících až neexsudujících ran pod vedením zdravotnického pracovníka:
- bércových vředů, proleženin a diabetických vředů;
- chirurgických ran (např. pooperační rány ponechané k sekundárnímu hojení a 
dárcovská místa);
- popálenin s částečným poškozením kůže (druhého stupně);
- traumatická poranění (např. odřeniny, tržné rány, puchýře, drobné řezné rány a 
natržení kůže).
Kontraindikace
Pěnová krytí Foam Lite™ Convatec se nesmí používat u jedinců, kteří jsou citliví 
na krytí nebo kteří měli alergickou reakci na toto krytí nebo jeho složky.
Bezpečnostní opatření a zjištění
Upozornění: Sterilita je zaručena, pokud před použitím nedojde k poškození 
nebo otevření sáčku. Tento prostředek je určen pouze pro jednorázové použití 
a nesmí se používat opakovaně. Opakované použití může způsobit zvýšené 
riziko infekce nebo křížové kontaminace. Vlastnosti tohoto prostředku již nemusí 
být optimální pro určené použití. Toto krytí rány se bez předchozí konzultace se 
zdravotnickým pracovníkem nesmí používat s jinými přípravky pro péči o rány.

Během normálního procesu hojení se z rány může uvolňovat neviditelná tkáň 
(autolyticky odstraňovaná neživá tkáň), což může způsobit, že se rána při prvních 
několika výměnách krytí zdá větší. Pokud pozorujete podráždění (zarudnutí, 
zánět), maceraci (zbělení kůže) nebo hypergranulaci (nadměrnou tvorbu tkáně), 
poraďte se se zdravotnickým pracovníkem. Při výměně krytí je třeba ránu 
kontrolovat z hlediska: (1) příznaků infekce (zvýšená bolest, krvácení, zvýšená 
teplota/zčervenání okolní tkáně, exsudát z rány), (2) změny barvy a/nebo 
zápachu rány, (3) výskytu dalších neočekávaných příznaků (např. macerace 
nebo hypergranulace).
Použití pěnových krytí Foam Lite™ Convatec nebylo studováno u ran 
způsobených herpes simplex nebo impetigem.
Dále u bércových vředů, proleženin, diabetických vředů, popálenin druhého 
stupně, dárcovských míst, chirurgických nebo traumatických ran ponechaných k 
primárnímu nebo sekundárnímu hojení:

•	 Léčba výše uvedených typů ran by měla probíhat pouze pod dohledem 
zdravotnického pracovníka.

•	 Kolonizace chronických ran je běžná a není kontraindikací použití krytí. 
Krytí lze použít na infekční rány pod lékařským dozorem společně s 
odpovídající léčbou a častým monitorováním rány.

•	 Při ošetřování diabetických vředů na nohou je nutno zajistit udržování 
příslušné hladiny glukózy v krvi a použít vhodné podpůrné postupy.

•	 U popálenin druhého stupně zvažte alternativní chirurgické postupy, 
pokud se na ráně po 14 dnech neobnoví kožní epitel.

Pěnová krytí Foam Lite™ Convatec lze stříhat do požadovaného tvaru a velikosti 
podle pokynů zdravotnického pracovníka. Pokud se krytí stříhá, může být k jeho 
upevnění zapotřebí další páska. Pokud se krytí stříhá, může dojít k narušení 
antivirové /antibakteriální bariéry, kterou krytí zajišťuje.

•	 Pěnová krytí Foam Lite™ Convatec nejsou kompatibilní s produkty na 
bázi olejů nebo změkčovadel, jako je vazelína. Při přípravě a čištění 
místa rány se ujistěte, že okolní kůže neobsahuje žádné změkčovadla 
nebo přípravky na bázi oleje, které by mohly ovlivnit přilnavost krytí. 

Nepoužívejte pěnová krytí Foam Lite™ Convatec s oxidačními činidly, jako jsou 
roztoky peroxidu vodíku nebo chlornanu.
Po použití může tento produkt představovat potenciální biologické nebezpečí. 
Při manipulaci a likvidaci postupujte v souladu se zavedenými zdravotnickými 
postupy a v souladu s platnou místní legislativou a místními nařízeními.
Pokud v průběhu nebo v důsledku používání tohoto zdravotnického prostředku 
dojde k závažné nežádoucí příhodě, ohlaste ji výrobci a příslušným orgánům 
členského státu, ve kterém má uživatel a/nebo pacient sídlo či bydliště.
Pokyny pro použití
1. Pokud je vnitřní sterilní sáček poškozen, prostředek nepoužívejte.
2. Příprava a vyčištění místa rány:
Před aplikací krytí očistěte v souladu s obvyklým postupem místo rány vhodným 
prostředkem k očištění rány a osušte okolní kůži.
Ujistěte se, že okolní kůže neobsahuje žádná změkčovadla nebo přípravky na 
bázi oleje, které by mohly ovlivnit přilnavost krytí.
3. Příprava krytí a aplikace
a.	 Zvolte vhodnou velikost krytí – zvolte takovou velikost a tvar krytí, aby byl 

středový polštářek alespoň o 1 cm (1/3 palce) větší než plocha rány.
b.	 Vyjměte krytí ze sterilního obalu, minimalizujte kontakt prstů s plochou krytí, 

která je v kontaktu s ránou, a odstraňte podkladový papír.
c.	 Přidržte krytí nad ranou a zarovnejte střed krytí se středem rány. Uhlaďte krytí 

na ráně a zajistěte, aby krytí přilnulo po celém obvodu rány.
d.	 Pěnová krytí Foam Lite™ Convatec lze stříhat, zejména k obvazování ran 

na patách, loktech a jiných nepohodlných místech. K upevnění krytí na místě 
může být zapotřebí další páska nebo jiný způsob fixace.

e.	 Po obvázání rány nepoužitou část produktu zlikvidujte.
4. Odstranění krytí
a.	 Krytí by se mělo měnit, pokud je to klinicky indikováno (např. netěsnost, 

krvácení, zvýšená bolest, podezření na infekci). Maximální doporučená doba 
aplikace je až sedm dní.

b.	 Chcete-li krytí odstranit, jemně zatlačte na kůži a opatrně zvedněte jeden roh 
krytí. Pokračujte, dokud nejsou všechny okraje volné. Opatrně zvedněte krytí 
a zlikvidujte ho podle místních klinických protokolů.

Uchovávejte při pokojové teplotě (10–25 °C / 50–77 °F). Chraňte před světlem. 
Uchovávejte v suchu.
Potřebujete-li další informace nebo pokyny, kontaktujte prosím Convatec 
Professional Services nebo nás navštivte online na adrese www.convatec.com.
Vyrobeno ve Spojeném království
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Popis produktu
Penové krytie Foam Lite™ Convatec je tenké, poddajné, laminované 
polyuretánové vrstvené penové krytie. Krytie tvorí vodotesná vonkajšia 
polyuretánová fólia a absorpčná penová podložka s perforovaným jemným 
silikónovým lepidlom.
Vonkajšia fóliová vrstva poskytuje bariéru odolnú voči vode, vírusom a baktériám, 
ktorá chráni ranu pred vonkajšou kontamináciou a pomáha znižovať riziko 
infekcie. 
Na kontaktný povrch rany prilieha perforovaná jemná silikónová lepiaca vrstva, 
ktorá pomáha zaistiť bezpečné priľnutie, ktoré nepoškodzuje pokožku.
Krytie Foam Lite™ Convatec je navrhnuté na použitie na rany slabo exsudujúce 
až neexsudujúce a pomáha udržiavať prostredie rany vlhké, čo môže podporiť 
hojenie rany. Krytie Foam Lite™ Convatec je navrhnuté tak, aby zostalo na 
mieste bez potreby sekundárneho zachytenia. Krytie Foam Lite™ Convatec sa 
môže počas aplikácie premiestniť.
Určené použitie
Krytie Foam Lite™ Convatec je určené na liečbu slabo exsudujúcich až 
neexsudujúcich rán.
Určení používatelia
Krytie Foam Lite™ Convatec je určená, aby ho používali zdravotnícki pracovníci, 
opatrovatelia pacientov a pacienti pod vedením zdravotníckeho pracovníka.
Populácia cieľových pacientov
Krytie Foam Lite™ Convatec je určená na použitie u pacientov so slabo 
exsudujúcimi až neexsudujúcimi ranami.
Klinický prínos
Perforované silikónové lepidlo pomáha pri zaistení krytia na mieste použitia a 
umožňuje, že pri odstraňovaní dochádza iba k minimálnym traumám. Hydrofilná 
pena absorbuje exsudát z rany a pomáha udržiavať prostredie rany vlhké, čo 
môže podporiť hojenie rany. Priedušná vrchná fólia poskytuje bariéru odolnú voči 
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vode, vírusom a baktériám, ktorá chráni ranu pred vonkajšími kontaminantmi, 
čím znižuje riziko infekcie za predpokladu, že krytie zostáva neporušené a 
nedochádza k únikom z rany. Fólia okrem toho pomáha regulovať prenos pár 
vlhkého exsudátu absorbovaného krytím.
Podložka krytia slúži ako bariéra na ochranu rany pred bakteriálnymi a 
vírusovými patogénmi. Použitie tohto krytia nezaručuje ochranu a nepredstavuje 
záruku pred prenosom vírusov.

Indikácie
Pod vedením zdravotníckeho pracovníka je krytie Foam Lite™ Convatec určené 
na ošetrenie slabo exsudujúcich až neexsudujúcich rán:
– vredy na nohách, preležaniny a diabetické vredy;
– chirurgické rany (napr. operačné rany ponechané na zahojenie na základe 
sekundárneho zámeru a miesta po darcovskom odbere);
– popáleniny čiastočnej hrúbky (druhého stupňa);
– traumatické rany (napr. odreniny, tržné rany, pľuzgiere, menšie rezy a kožné 
trhliny).
Kontraindikácie
Foam Lite™ Convatec sa nesmú používať u jednotlivcov, ktorí sú citliví na krytie 
alebo vyššie uvedené komponenty, ani u jednotlivcov alergických na krytie alebo 
uvedené komponenty.
Preventívne opatrenia a upozornenia
Upozornenie: Sterilita je zaručená, pokiaľ vrecko nie je poškodené alebo 
otvorené pred použitím. Táto pomôcka je určená na jedno použitie a nemá sa 
používať opakovane. Opakované použitie môže viesť k zvýšenému riziku infekcie 
alebo krížovej kontaminácie. Fyzikálne vlastnosti pomôcky v takomto prípade 
nemusia byť optimálne pre určené použitie. Toto krytie rany sa nemá používať s 
inými prípravkami na starostlivosť o ranu bez toho, aby ste sa najprv poradili so 
zdravotníckym pracovníkom.

Počas normálneho procesu hojenia sa z rany môže odstraňovať neživé tkanivo 
(autolytický debridement), následkom čoho sa rana môže pri prvých preväzoch 
zdať väčšia. Ak spozorujete podráždenie (sčervenanie, zápal), maceráciu 
(bielenie kože) alebo hypergranuláciu (nadmernú tvorbu tkaniva), poraďte sa 
so zdravotníckym pracovníkom. Ranu treba pri preväze kontrolovať: (1) znaky 
infekcie (zvýšená bolesť, krvácanie, teplo/sčervenanie okolitého tkaniva, exsudát 
rany), (2) zmeny farby rany a/alebo zápach, (3) akékoľvek iné neočakávané 
príznaky (napr. macerácia alebo hypergranulácia).
Použitie krytia Foam Lite™ Convatec nebolo skúmané v ranách spôsobených 
herpes simplex alebo Impetigo.
Okrem toho pri vredoch na nohách, dekubitoch, diabetických vredoch, 
popáleninách druhého stupňa, na miestach darcovských odberov, chirurgických 
alebo traumatických rán, ktoré zostali na zahojenie na základe primárneho alebo 
sekundárneho zámeru:

•	 Ošetrenie vyššie uvedených typov rán by sa malo robiť len pod 
dohľadom zdravotníckeho pracovníka.

•	 Kolonizácia chronických rán je bežná a nie je kontraindikáciou použitia 
krytia. Krytie sa môže použiť na infikované rany pod lekárskym 
dohľadom spolu s príslušnou liečbou a častým monitorovaním rany.

•	 Pri ošetrení vredov na diabetickej nohe treba zaistiť kontrolu hladiny 
glukózy v krvi, ako aj vhodné podporné opatrenia.

•	 V prípade popálenín druhého stupňa zvážte alternatívne chirurgické 
zákroky, ak sa na rane po 14 dňoch nevytvorila nová vrstva epitelu.

Krytie Foam Lite™ Convatec sa môže narezať na požadovaný tvar a veľkosť 
podľa pokynov zdravotníckeho pracovníka. Ak sa krytie skráti rezom, na jeho 
upevnenie môže byť potrebná ďalšia páska. Po prerezaní krytia môže byť bariéra 
proti vírusom/baktériám narušená.

•	 Krytie Foam Lite™ Convatec nie je kompatibilné s výrobkami na 
olejovej báze ani so zvláčňujúcimi prípravkami, ako je vazelína. Počas 
prípravy a čistenia miesta rany sa uistite, že na okolitej koži nie sú 
žiadne zjemňujúce prípravky ani produkty na báze oleja, ktoré by mohli 
ovplyvniť priľnavosť krytia. 

Krytia Foam Lite™ Convatec nie sú kompatibilné s oxidačnými činidlami, ako je 
peroxid vodíka alebo roztoky chlórnanu.
Po použití môže tento produkt predstavovať potenciálne biologické riziko.  
Zaobchádzajte s ním a zlikvidujte ho v súlade s akceptovanou lekárskou praxou 
a príslušnými miestnymi a štátnymi zákonmi a nariadeniami.
Ak počas používania tejto pomôcky alebo v dôsledku jej použitia dôjde k 
závažnej nehode, nahláste to výrobcovi a svojmu príslušnému orgánu členského 
štátu, v ktorom má používateľ a/alebo pacient sídlo.
Pokyny na použitie
1. Ak je sterilné vrecko na okamžité použitie poškodené, nepoužívajte ho.
2. Príprava a čistenie miesta rany:
Pred aplikovaním krytia oblasť rany vyčistite bežným postupom, použite príslušný 
čistiaci prípravok na rany a okolitú pokožku vysušte.
Uistite, že na okolitej koži nie sú žiadne zjemňujúce prípravky ani produkty na 
báze oleja, ktoré by mohli ovplyvniť priľnavosť krytia.
3. Príprava a aplikácia krytia
a.	 Vyberte vhodnú veľkosť krytia – vyberte veľkosť a tvar krytia tak, aby ste sa 

uistili, že centrálna podložka aspoň o 1 cm (1/3 palca) prečnieva cez oblasť 
rany.

b.	 Vyberte krytie zo sterilného obalu, minimalizujte kontakt prstov s kontaktnou 
plochou krytia rany a odstráňte uvoľňovaciu vložku.

c.	 Pridržte krytie nad ranou a zarovnajte stred krytia so stredom rany. Krytie na 
rane vyhlaďte a uistite sa, že krytie prilieha okolo rany.

d.	 Krytie Foam Lite™ Convatec sa môže prestrihnúť, predovšetkým pri úprave 
krytia na obviazanie rán na päte, lakťoch a iných nepohodlných miestach. 
Na upevnenie krytia na mieste bude potrebná ďalšia páska alebo iný fixačný 
prostriedok.

e.	 Po zakrytí rany celú nepoužitú časť produktu zlikvidujte.
4. Odstraňovanie krytia
a.	 Krytie treba meniť podľa klinickej indikácie (napr. únik, krvácanie, zvýšená 

bolesť, podozrenie na infekciu). Maximálny odporúčaný čas používania je 
sedem dní.

b.	 Ak chcete krytie odstrániť, zatlačte jemne nadol na pokožku a opatrne 
nadvihnite jeden roh krytia. Pokračujte, až kým sa neuvoľnia všetky okraje. 
Krytie opatrne zdvihnite preč a zlikvidujte ho podľa miestneho klinického 
protokolu.

Skladujte pri izbovej teplote (10 °C – 25 °C/50 °F – 77 °F). Chráňte pred 
slnečným žiarením. Udržujte v suchu.
Ak potrebujete ďalšie informácie alebo usmernenia, kontaktujte Convatec 
Professional Services alebo nás navštívte online na www.convatec.com.
Vyrobené v Spojenom kráľovstve
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Opis proizvoda
Foam Lite™ Convatec obloga je tanka, prilagodljiva, laminirana poliuretanska 
pjenasta obloga. Obloga se sastoji od vodootpornog vanjskog poliuretanskog 
filma i upijajućeg pjenastog jastučića s nježnim perforiranim silikonskim ljepljivim 
slojem.
Vanjski sloj filma pruža vodootpornu, virusnu i bakterijsku barijeru koja štiti ranu 
od vanjske kontaminacije i pomaže u smanjenju rizika od pojave infekcije. 
Površina koja dolazi u kontakt s ranom obložena je nježnim perforiranim 
silikonskim ljepljivim slojem koji pomaže osigurati sigurno prianjanje na kožu.
Foam Lite™ Convatec obloga osmišljena je za rane s niskim količinama 
eksudata i one iz kojih se ne izlučuje eksudat te pomaže u održavanju vlažnog 
okruženja rane koje može pomoći u zacjeljivanju rana. Foam Lite™ Convatec 
obloga osmišljena je tako da ostane na mjestu bez potrebe za sekundarnim 
pričvršćivanjem. Foam Lite™ Convatec obloga može se premjestiti tijekom 
postavljanja.
Namjena
Foam Lite™ Convatec obloga namijenjena je za zbrinjavanje rana s niskim 
količinama eksudata i one iz kojih se ne izlučuje eksudat.
Korisnici kojima je proizvod namijenjen
Foam Lite™ Convatec obloge smiju upotrebljavati zdravstveni djelatnici, 
njegovatelji pacijenata i pacijenti prema uputama zdravstvenog djelatnika.
Ciljna populacija pacijenata
Foam Lite™ Convatec obloge namijenjene su za uporabu na pacijentima s 
ranama s niskim količinama eksudata i onima iz kojih se ne izlučuje eksudat.
Kliničke koristi
Silikonsko ljepilo s otvorom pomaže pri pričvršćivanju obloge i omogućuje 
minimalnu traumu prilikom uklanjanja. Hidrofilna pjena upija eksudat iz rane i 
pomaže u održavanju vlažnog okruženja rane što može pomoći u zacjeljivanju 
rane. Prozračni gornji film pruža vodootpornu, virusnu i bakterijsku barijeru 
koja štiti ranu od vanjske kontaminacije i pomaže u smanjenju rizika od pojave 
infekcije, pod uvjetom da se obloga ne ošteti i da ne dođe do curenja. Film 
također pomaže u upravljanju prijenosom vlage eksudata koji obloga apsorbira.
Sloj filma obloge djeluje kao barijera rani protiv bakterijskih i virusnih patogena. 
Uporaba ove obloge ne jamči niti predstavlja jamstvo protiv prijenosa virusa.
Indikacije
Prema uputama zdravstvenog djelatnika, Foam Lite™ Convatec obloge 
namijenjene su zbrinjavanju sljedećih rana s niskim količinama eksudata i onih iz 
kojih se ne izlučuje eksudat:
- ulkusi na nogama, dekubitusi i dijabetički ulkusi;
- kirurške rane (npr. postoperativne rane ostavljene da sekundarno zacijele i 
donorska mjesta);
- opekline koje zahvaćaju djelomičnu debljinu dermisa (drugog stupnja);
- traumatske rane (npr. ogrebotine, razderotine, plikovi, manje posjekotine i 
poderotine kože).
Kontraindikacije
Foam Lite™ Convatec obloge ne smiju se upotrebljavati na pojedincima koji su 
osjetljivi na ovu oblogu, ili koji su imali alergijsku reakciju na oblogu ili njezine 
sastojke.
Mjere opreza i napomene
Oprez: Sterilnost je zajamčena osim ako vrećica nije oštećena ili otvorena 
prije upotrebe. Ovaj je proizvod namijenjen samo za jednokratnu upotrebu i 
ne smije se ponovno koristiti. Ponovna uporaba može dovesti do povećanog 
rizika od infekcije ili križne kontaminacije. Fizička svojstva proizvoda možda više 
neće biti optimalna za namijenjenu upotrebu. Ova obloga za ranu ne smije se 
upotrebljavati s drugim proizvodima za njegu rana bez prethodnog savjetovanja 
sa zdravstvenim djelatnikom.

Za vrijeme normalnog tjelesnog procesa cijeljenja, neživo tkivo može biti 
uklonjeno s rane (autolitički debridman), što stvara dojam da rana izgleda 
veća nakon prvih nekoliko promjena obloga. Ako primijetite iritaciju (crvenilo, 
upalu), maceraciju (koža poprima bijelu boju) ili hipergranulaciju (prekomjerno 
stvaranje tkiva), obratite se zdravstvenom djelatniku. Ranu treba pregledati 
tijekom promjena obloga radi: (1) znakova infekcije (povećana bol, krvarenje, 
toplina/crvenilo okolnog tkiva, eksudat rane), (2) promjene boje rane i/ili 
mirisa, (3) pojave bilo kojih drugih neočekivanih simptoma (npr. maceracija ili 
hipergranulacija).
Uporaba Foam Lite™ Convatec obloga nije ispitana kod rana uzrokovanih herpes 
simpleksom ili impetigom.
Osim toga, za ulkuse na nogama, dekubituse, dijabetičke ulkuse, opekline 
drugog stupnja, donorska mjesta, kirurške ili traumatske rane ostavljene da 
zacijele primarnom ili sekundarnom intencijom:

•	 Liječenje gore navedenih vrsta rana smije se provoditi samo pod 
nadzorom zdravstvenog djelatnika.

•	 Kolonizacija kroničnih rana je uobičajena i nije kontraindikacija za 
uporabu obloga. Obloga se može upotrebljavati na inficiranim ranama 
pod liječničkim nadzorom uz odgovarajuću terapiju i često praćenje rane.

•	 Kontrola glukoze u krvi, kao i odgovarajuće potporne mjere, trebaju se 
osigurati kod ulkusa dijabetskog stopala.

•	 Kod opeklina drugog stupnja razmotrite alternativne kirurške postupke 
ako se rana nije epitelizirala nakon 14 dana.

Foam Lite™ Convatec obloge mogu se izrezati na oblik i veličinu prema uputama 
zdravstvenog djelatnika. Ukoliko je obloga izrezana, možda će biti potrebno 
upotrijebiti dodatnu traku da bi se obloga učvrstila na mjestu. Ako se obloga 
izreže, može doći do ugrožavanja virusne/bakterijske barijere koju pruža obloga.

•	 Foam Lite™ Convatec obloge nisu kompatibilne s proizvodima na 
bazi ulja ili emolijentima kao što je vazelin. Tijekom pripreme i čišćenja 
područja rane pobrinite se da oko kože nema emolijenata ili proizvoda 
na bazi ulja koji mogu utjecati na prianjanje obloge. 

Nemojte koristiti Foam Lite™ Convatec obloge s oksidirajućim agensima kao što 
su vodikov peroksid ili otopine hipoklorita.
Nakon uporabe ovaj proizvod predstavlja potencijalan biološki opasan otpad. 
Rukujte proizvodom i odlažite ga u skladu s prihvaćenom medicinskom praksom i 
primjenjivim lokalnim, državnim i saveznim zakonima i propisima.
U slučaju ozbiljnog štetnog događaja tijekom uporabe ovog proizvoda ili kao 
posljedica njegove uporabe, molimo da to prijavite proizvođaču i nadležnom tijelu 
države članice u kojoj korisnik i/ili pacijent ima prebivalište.
Upute za uporabu
1. Ne upotrebljavati ako je oštećena vanjska sterilna vrećica.
2. Priprema područja rane i čišćenje:
Prije primjene obloge, očistite područje rane primjerenim sredstvom za čišćenje u 
skladu s uobičajenim postupkom i posušite okolnu kožu.
Pobrinite se da okolna koža ne sadrži nikakve emolijente ili proizvode na bazi ulja 
koji mogu utjecati na prianjanje obloge.
3. Priprema i postavljanje obloge
a.	 Odaberite odgovarajuću veličinu obloge – odaberite veličinu i oblik obloge 

kako biste bili sigurni da je središnji jastučić najmanje 1 cm veći od područja 
rane.

b.	 Izvadite oblogu iz sterilnog pakiranja, pritom što manje dodirujući površinu 
koja dolazi u kontakt s ranom i uklonite zaštitnu foliju obloge.

c.	 Postavite oblogu iznad rane, tako da sredina obloge bude usklađena sa 
sredinom rane. Zagladite oblogu preko rane i pobrinite se da je obloga čvrsto 
prionula oko cijele rane.

d.	 Foam Lite™ Convatec obloge mogu se izrezati, posebno za oblaganje rana 
na peti, laktovima i drugim nezgodnim područjima. Za učvršćivanje obloge 
na mjestu primjene možda će biti potrebno upotrijebiti dodatnu traku ili druga 
sredstva za fiksiranje.

e.	 Po primjeni obloge na ranu, odbacite bilo koji njezin neiskorišteni dio. 
4. Uklanjanje obloge
a.	 Oblogu treba zamijeniti kada je to klinički indicirano (npr.: curenje, krvarenje, 

povećana bol, sumnja na infekciju). Najdulje preporučljivo vrijeme uporabe 
obloge je do sedam dana.

b.	 Za uklanjanje obloge, nježno potisnite kožu i pažljivo odignite jedan kutni 
dio obloge. Nastavite tako sve dok se svi rubovi obloge ne odlijepe. Pažljivo 
odignite oblogu i odstranite je sukladno lokalnim kliničkim protokolima.

Čuvajte na sobnoj temperaturi (10 °C - 25 °C). Zaštitite od svjetla. Održavajte 
suhim.
Ako su vam potrebne dodatne informacije ili smjernice, obratite se Convatec 
Professional Services ili nas posjetite na internetu na www.convatec.com.
Proizvedeno u Ujedinjenom Kraljevstvu
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Opis izdelka
Obloga Foam Lite™ Convatec je tanka, prilagodljiva večslojna penasta obloga 
iz laminiranega poliuretana. Obloga je sestavljena iz vodoodpornega zunanjega 
poliuretanskega filma in vpojne penaste blazinice s perforiranim nežnim 
silikonskim lepilom.
Zunanji sloj filma zagotavlja vodoodporno, virusno in bakterijsko pregrado, ki ščiti 
rano pred zunanjo kontaminacijo in pomaga zmanjšati tveganje za okužbe. 
Površina za stik z rano je prevlečena s perforiranim nežnim silikonskim lepilnim 
slojem, ki zagotavlja varno, koži prijazno lepljenje.
Obloga Foam Lite™ Convatec je zasnovana za rane z malo ali brez eksudata 
ter pomaga ohranjati vlažno okolje rane, ki lahko pomaga spodbujati celjenje 
rane. Obloga Foam Lite™ Convatec je zasnovana tako, da ostane na mestu 
brez potrebe po dodatni pritrditvi. Oblogo Foam Lite™ Convatec lahko med 

HRVATSKI

SLOVENSKI

nameščanjem prestavite.
Predvidena uporaba
Obloga Foam Lite™ Convatec je namenjena za zdravljenje ran z malo ali brez 
eksudata.
Predvideni uporabniki
Obloge Foam Lite™ Convatec lahko uporabljajo zdravstveni delavci, negovalci 
pacientov in pacienti pod nadzorom zdravstvenega delavca.
Ciljna populacija pacientov
Obloge Foam Lite™ Convatec so namenjene za uporabo pri pacientih z ranami z 
malo ali brez eksudata.
Klinične prednosti
Perforirano silikonsko lepilo pomaga pri pritrjevanju obloge na mesto in pri 
odstranitvi povzroča minimalne poškodbe. Hidrofilna pena vpije izloček iz rane 
in pomaga ohranjati vlažno okolje rane, kar lahko spodbudi celjenje rane. 
Zračna zgornja plast zagotavlja vodoodporno, virusno in bakterijsko pregrado, 
ki ščiti rano pred zunanjimi onesnaževalci in zmanjšuje tveganje za okužbe, pod 
pogojem, da obloga ostane nepoškodovana in ne pušča. Zaščitna zgornja plast 
prav tako pomaga uravnavati prenos vlage iz izločka, ki ga vpije obloga.
Zaščitna zgornja plast obloge deluje kot pregrada in rano ščiti pred bakterijskimi 
in virusnimi patogeni. Uporaba te obloge ne zagotavlja niti ne jamči, da ne bo 
prišlo do prenosa virusov.
Indikacije
Pod nadzorom zdravstvenega delavca so obloge Foam Lite™ Convatec 
namenjene za zdravljenje naslednjih ran z malo ali brez eksudata:
- razjede na nogah, preležanine in diabetične razjede;
- kirurške rane (npr. pooperativne rane, ki so ostale za celjenje s sekundarnim 
namenom, in darovalska mesta);
- opekline delne debeline kože (opekline druge stopnje);
- poškodbene rane (npr. odrgnine, raztrganine, mehurji, manjše ureznine in 
raztrganine kože).
Kontraindikacije
Obloge Foam Lite™ Convatec se ne smejo uporabljati pri posameznikih s 
preobčutljivostjo ali posameznikih, pri katerih je že prišlo do alergijske reakcije na 
oblogo ali njene komponente.
Previdnostni ukrepi in opažanja
Opozorilo: Sterilnost je zagotovljena, če vrečka ni poškodovana ali odprta 
pred uporabo. Ta pripomoček je namenjen samo za enkratno uporabo in ga ne 
smete ponovno uporabiti. Ponovna uporaba lahko poveča tveganje za okužbo 
ali navzkrižno kontaminacijo. Poleg tega se fizične lastnosti pripomočka lahko 
spremenijo tako, da ni več optimalen za predvideno uporabo. To oblogo rane ne 
smete uporabljati z drugimi izdelki za nego ran, ne da bi se prej posvetovali z 
zdravstvenim delavcem.

Med običajnim procesom celjenja telesa se iz rane lahko odstrani neaktivno 
tkivo (avtolitično čiščenje), zaradi česar lahko na začetku po prvih zamenjavah 
obloge rana izgleda večja. Če opazite draženje (rdečino, vnetje), maceracijo 
(pobledelo kožo) ali hipergranulacijo (prekomeren nastanek tkiva) se posvetujte 
z zdravstvenim delavcem. Rano je treba med menjavanjem obloge pregledati 
glede: (1) znakov okužbe (povečane bolečine, krvavitve, topline/pordelega 
okoliškega tkiva, eksudata iz rane), (2) spremembe barve rane in/ali vonja, 
(3) kakršnih koli drugih nepričakovanih simptomov (npr. maceracija ali 
hipergranulacija).
Uporaba oblog Foam Lite™ Convatec ni bila raziskana pri ranah zaradi herpesa 
simpleksa ali impetiga.
Poleg tega za razjede na nogah, preležanine, diabetične razjede, opekline druge 
stopnje, darovalska mesta, kirurške ali poškodbene rane, ki so ostale za celjenje 
s primarnim ali sekundarnim namenom:

•	 Zdravljenje zgoraj navedenih vrst ran je treba izvajati le pod nadzorom 
zdravstvenega delavca.

•	 Kolonizacija kroničnih ran je pogosta in ni kontraindikacija za uporabo 
obloge. Obloga se lahko uporablja na okuženih ranah pod zdravniškim 
nadzorom ob primernem zdravljenju in skupaj s pogostim spremljanjem 
rane.

•	 Pri diabetičnih razjedah na nogah je treba zagotoviti nadzor glukoze v 
krvi in ustrezne podporne ukrepe.

•	 Pri opeklinah druge stopnje razmislite o alternativnih kirurških posegih, 
če se rana po 14 dneh ni ponovno epitelizirala.

Obloge Foam Lite™ Convatec lahko razrežete na obliko in velikost po presoji 
zdravstvenega delavca. Če je obloga rezana, boste morda potrebovali dodaten 
trak, da jo pritrdite na svoje mesto. Če oblogo režete, je lahko virusna/bakterijska 
pregrada, ki jo zagotavlja obloga, oslabljena.

•	 Obloge Foam Lite™ Convatec niso združljive z izdelki na oljni osnovi 
ali z emolienti, kot je vazelin. Med pripravo in čiščenjem mesta rane 
poskrbite, da je okoliška koža brez kakršnih koli emolientov ali izdelkov 
na oljni osnovi, ki bi lahko vplivali na lepljenje obloge. 

Oblog Foam Lite™ Convatec ne uporabljajte z oksidacijskimi sredstvi, kot je 
vodikov peroksid ali raztopine hipoklorita.
Po uporabi lahko izdelek predstavlja potencialno biološko nevarnost. Z izdelkom 
ravnajte in ga zavrzite skladno s potrjenimi medicinskimi praksami ter veljavnimi 
lokalnimi, državnimi in zveznimi zakoni in predpisi.
Če med uporabo tega pripomočka ali zaradi njegove uporabe pride do resnega 
zapleta, o njem poročajte proizvajalcu in pristojnemu organu države članice v 
kateri prebiva uporabnik in/ali pacient.
Navodila za uporabo
1. Če je sterilna vrečka poškodovana, izdelka ne uporabite.
2. Priprava mesta rane in čiščenje:
Pred namestitvijo obloge očistite predel rane z ustreznim sredstvom za čiščenje 
ran v skladu z običajnimi postopki in osušite okoliško kožo.
Poskrbite, da je okoliška koža brez kakršnih koli emolientov ali izdelkov na oljni 
osnovi, ki bi lahko vplivali na lepljenje obloge.
3. Priprava obloge in namestitev
a.	 Izberite ustrezno velikost obloge – izberite velikost in obliko obloge, pri kateri 

bo osrednja blazinica vsaj 1 cm (1/3 palca) večja od območja rane.
b.	 Oblogo odstranite iz sterilne embalaže in se s prsti čim manj dotikajte 

površine obloge za stik z rano ter odstranite zaščitno folijo.
c.	 Oblogo držite nad rano in poravnajte središče obloge s središčem rane. 

Zgladite oblogo čez rano in preverite, da se je obloga prilepila povsod okoli 
rane.

d.	 Obloge Foam Lite™ Convatec lahko režete, zlasti za oskrbo ran na petah, 
komolcih in drugih težavnih predelih. Za pritrditev nelepljive obloge na mesto 
boste morda potrebovali dodaten trak ali druga sredstva za pritrditev.

e.	 Po prevezi rane zavrzite vse neuporabljene dele izdelka.
4. Odstranitev obloge
a.	 Oblogo zamenjajte, če je klinično indicirano (npr. uhajanje, krvavitev, 

povečana bolečina, sum okužbe). Najdaljši priporočeni čas uporabe je do 7 
dni.

b.	 Za odstranitev obloge nežno pritisnite na kožo in previdno privzdignite en 
vogal obloge. Nadaljujte, dokler ne sprostite vseh robov. Oblogo previdno 
dvignite in jo zavrzite skladno z lokalnimi kliničnimi protokoli.

Izdelek hranite pri sobni temperaturi (10 °C–25 °C/50 °F–77 °F). Zaščitite pred 
svetlobo. Hranite na suhem.
Za dodatne informacije ali smernice se obrnite na Convatec Professional 
Services ali nas obiščite na spletnem mestu www.convatec.com.
Izdelano v Združenem kraljestvu
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Descrierea produsului
Pansamentul Foam Lite™ Convatec este un pansament subțire, laminat, 
din spumă poliuretanică. Pansamentul constă dintr-o peliculă exterioară 
impermeabilă de poliuretan și un tampon absorbant din spumă, cu un adeziv 
ușor din silicon perforat.
Pelicula exterioară asigură o barieră impermeabilă, virală și bacteriană care 
protejează plaga împotriva contaminării externe, ajutând la reducerea riscului de 
infecție. 
Suprafața de contact cu plaga este acoperită cu un strat ușor adeziv din silicon 
perforat, care ajută la asigurarea unei aderențe fixe pentru piele.
Pansamentul Foam Lite™ Convatec este conceput pentru plăgile cu volum mic 
de exsudat sau fără exsudat și ajută la menținerea unui mediu umed al plăgii, 
ceea ce poate ajuta la vindecarea acesteia. Pansamentul Foam Lite™ Convatec 
este conceput pentru a rămâne în poziție fără a fi necesară retenția secundară. 
Pansamentul Foam Lite™ Convatec poate fi repoziționat în timpul aplicării.
Utilizare prevăzută
Pansamentul Foam Lite™ Convatec este destinat gestionării plăgilor cu volum 
scăzut de exsudat până la lipsa de exsudat.
Utilizatori prevăzuți
Pansamentele Foam Lite™ Convatec trebuie utilizate de către personalul 
medical, îngrijitorii pacienților și pacienți sub îndrumarea unui profesionist din 
domeniul sănătății.
Populație țintă de pacienți
Pansamentele Foam Lite™ Convatec sunt destinate utilizării la pacienți cu plăgi 
cu volum scăzut de exsudat până la lipsa de exsudat.
Beneficii clinice
Adezivul siliconic cu deschidere ajută la fixarea pansamentului în poziție 
și permite un minim traumatism la îndepărtare. Spuma hidrofilă absoarbe 
exsudatul din plagă și ajută la menținerea unui mediu umed al plăgii, care poate 
ajuta la vindecarea acesteia. Pelicula superioară respirabilă asigură o barieră 
impermeabilă, virală și bacteriană, care protejează plaga de contaminanții 
externi, reducând riscul de infecție, cu condiția ca pansamentul să rămână intact 
și să nu existe scurgeri. Pelicula ajută, de asemenea, la gestionarea transmiterii 
vaporilor de umezeală ai exsudatului absorbit de pansament.
Suportul peliculei pansamentului acționează ca o barieră pentru plagă împotriva 
agenților patogeni bacterieni și virali. Utilizarea acestui pansament nu garantează 
și nu constituie o garanție împotriva transmiterii virusului.
Indicații
Sub îndrumarea unui profesionist din domeniul sănătății, pansamentele Foam 
Lite™ Convatec sunt destinate gestionării următoarelor plăgi cu volum scăzut de 
exsudat până la lipsa exsudatului:
- Ulcere la nivelul piciorului, ulcere de presiune și ulcere diabetice;
- Plăgi chirurgicale (de ex., plăgi postoperatorii lăsate să se vindece prin intenție 
secundară și zonele donatoare);
- Arsuri cu adâncime parțială (de gradul doi);
- Plăgi traumatice (de ex., abraziuni, lacerații, vezicule, tăieturi minore și rupturi 
ale pielii).
Contraindicații
Pansamentele Foam Lite™ Convatec nu trebuie utilizate la persoane sensibile 
sau care au avut o reacție alergică la pansament sau la componentele acestuia.
Precauții și observații
Atenție: Sterilitatea este garantată cu condiția ca săculețul să nu fie deteriorat 
sau deschis anterior utilizării. Acest dispozitiv este exclusiv de unică folosință și 
nu trebuie reutilizat. Reutilizarea poate determina un risc crescut de infecție sau 
contaminare încrucișată. Este posibil ca proprietățile fizice ale dispozitivului să 
nu mai fie optime pentru utilizarea prevăzută. Acest pansament pentru plagă nu 
trebuie utilizat împreună cu alte produse de îngrijire a plăgilor fără a consulta mai 
întâi un profesionist din domeniul sănătății.

În timpul procesului normal de vindecare al organismului, țesutul neviabil poate 
fi îndepărtat din plagă (debridare autolitică), ceea ce ar putea face inițial plaga 
să pară mai mare, după primele câteva schimbări ale pansamentului. Dacă 
observați iritații (înroșire, inflamație), macerații (albirea pielii) sau hipergranulare 
(formarea de țesut în exces), consultați un profesionist din domeniul sănătății. 
Plaga trebuie inspectată în timpul schimbării pansamentului pentru a depista: 
(1) semne de infecție (intensificarea durerii, sângerare, încălzire/înroșire a 
țesutului înconjurător, exsudat al plăgii), (2) apariția unei modificări a culorii și/sau 
mirosului plăgii, (3) apariția altor simptome neașteptate (de exemplu, macerare 
sau hipergranulare).
Utilizarea pansamentelor Foam Lite™ Convatec nu a fost studiată în cazul 
plăgilor cauzate de herpes simplex sau Impetigo.
În plus, pentru ulcere la nivelul piciorului, ulcere de presiune, ulcere diabetice, 
arsuri de gradul doi, zone donatoare, plăgi chirurgicale sau traumatice lăsate să 
se vindece prin intenție primară sau secundară:

•	 Tratamentul tipurilor de plăgi enumerate mai sus trebuie efectuat numai 
sub supravegherea unui profesionist din domeniul sănătății.

•	 Colonizarea plăgilor cronice este frecventă și nu reprezintă o 
contraindicație pentru utilizarea pansamentului. Pansamentul poate 
fi utilizat pe plăgi infectate, sub supraveghere medicală, împreună cu 
terapie adecvată și monitorizarea frecventă a plăgii.

•	 Controlul glicemiei, precum și măsurile de susținere adecvate, trebuie să 
fie asigurate pentru ulcerele diabetice ale piciorului.

•	 În cazul arsurilor de gradul doi, luați în considerare proceduri chirurgicale 
alternative dacă plaga nu s-a reepitelizat după 14 zile.

Pansamentele Foam Lite™ Convatec pot fi tăiate la formă și dimensiune conform 
instrucțiunilor unui profesionist din domeniul sănătății. Dacă pansamentul 
este tăiat, poate fi necesară o bandă suplimentară pentru a-l fixa pe loc. Dacă 
pansamentul este tăiat, bariera virală/bacteriană furnizată de pansament poate 
fi compromisă.

•	 Pansamentele Foam Lite™ Convatec nu sunt compatibile cu produse 
pe bază de ulei sau emolienți, cum ar fi vaselina. În timpul pregătirii și 
curățării zonei plăgii, asigurați-vă că pielea înconjurătoare nu prezintă 
emolienți sau produse pe bază de ulei care ar putea afecta aderența 
pansamentului. 

Nu utilizați pansamentele Foam Lite™ Convatec cu agenți oxidanți precum 
peroxidul de hidrogen sau soluțiile de hipoclorit.
După utilizare, acest produs poate fi un risc biologic potențial. Manevrați și 
eliminați în conformitate cu practica medicală acceptată și legile și reglementările 
locale de stat și federale aplicabile.
Dacă în timpul utilizării acestui dispozitiv sau ca urmare a utilizării acestuia s-a 
produs un incident grav, vă rugăm să îl raportați producătorului și autorității 
competente a statului membru în care este stabilit utilizatorul și/sau pacientul.
Indicații de utilizare
1. A nu se utiliza dacă punga sterilă imediată (ambalajul primar) este 
deteriorată.
2. Pregătirea și curățarea zonei plăgii:
Înainte de a aplica pansamentul, curățați zona plăgii cu un agent de curățare 
adecvat pentru plăgi, în conformitate cu procedura normală și uscați pielea din 
jur.
Asigurați-vă că pielea înconjurătoare nu prezintă emolienți sau produse pe bază 
de ulei care ar putea afecta aderența pansamentului.
3. Pregătirea și aplicarea pansamentului
a.	 Selectați dimensiunea corespunzătoare a pansamentului – alegeți o 

dimensiune și o formă de pansament pentru a vă asigura că tamponul central 
este cu cel puțin 1 cm (1/3 inch) mai mare decât zona plăgii.

b.	 Scoateți pansamentul din ambalajul steril, reducând la minimum contactul 
dintre degete și suprafața de contact cu plaga a pansamentului și îndepărtați 
stratul protector antiadeziv.

c.	 Țineți pansamentul peste plagă și aliniați centrul pansamentului cu centrul 
plăgii.  Neteziți pansamentul peste plagă și asigurați-vă că pansamentul aderă 
complet peste plagă.

d.	 Pansamentele Foam Lite™ Convatec pot fi tăiate, în special pentru a pansa 
plăgi situate pe călcâie, coate și alte zone dificile. Pot fi necesare bandă 
adezivă suplimentară sau alte mijloace de fixare pentru a fixa pansamentul 
în poziție.

e.	 Eliminați orice parte nefolosită a produsului după ce ați pansat plaga.
4. Îndepărtarea pansamentului
a.	 Pansamentul trebuie schimbat atunci când este indicat clinic (de exemplu 
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scurgeri, sângerare, durere crescută, suspiciune de infecție). Durata de 
purtare maximă recomandată este de până la șapte zile.

b.	 Pentru a îndepărta pansamentul, apăsați ușor pe piele și ridicați cu grijă un 
colț al pansamentului. Continuați până când toate marginile se dezlipesc. 
Îndepărtați cu atenție pansamentul și eliminați-l conform protocoalelor clinice 
locale.

Depozitați la temperatura camerei (10 °C – 25 °C/50 °F – 77 °F). A se proteja de 
lumină. A se păstra uscat.
Dacă sunt necesare informații sau îndrumări suplimentare, vă rugăm contactați 
Convatec Professional Services sau vizitați-ne online la www.convatec.com.
Fabricat în Regatul Unit
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Ürün Tanımı
Foam Lite™ Convatec yara örtüsü ince, uyumlu, lamine poliüretan katmanlı bir 
köpük yara örtüsüdür. Yara örtüsü, su geçirmez bir dış poliüretan film ve perfore 
yumuşak silikon yapışkanlı emici bir köpük pedden oluşur.
Dış film tabakası, yarayı dış kontaminasyondan koruyarak enfeksiyon riskini 
azaltmaya yardımcı olan su geçirmez, viral ve bakteriyel bir bariyer sağlar. 
Yaranın temas ettiği yüzey, cilt dostu güvenli bir yapışma sağlamaya yardımcı 
olacak perfore yumuşak bir silikon yapışkan tabaka ile kaplanmıştır.
Foam Lite™ Convatec yara örtüsü düşük eksüdalı-eksüdasız yaralar için 
tasarlanmıştır ve yara iyileşmesini desteklemeye yardımcı olabilecek nemli bir 
yara ortamının korunmasına yardımcı olur. Foam Lite™ Convatec yara örtüsü, 
ikincil sabitlemeye ihtiyaç duymadan yerinde kalacak şekilde tasarlanmıştır. 
Foam Lite™ Convatec yara örtüsü uygulama sırasında tekrar konumlandırılabilir.
Kullanım Amacı
Foam Lite™ Convatec yara örtüsü, düşük eksüdalı-eksüdasız yaraların 
tedavisine yönelik tasarlanmıştır.
Hedef Kullanıcılar
Foam Lite™ Convatec yara örtüleri, sağlık çalışanları, bakım verenler ve hastalar 
tarafından sağlık uzmanlarının talimatıyla kullanılmalıdır.
Hedef Hasta Grubu
Foam Lite™ Convatec yara örtüleri, düşük eksüdalı-eksüdasız yaraları olan 
hastalarda kullanılmak üzere tasarlanmıştır.
Klinik Faydaları
Perfore silikon yapışkan, yara örtüsünün yerine sabitlenmesine yardımcı olur 
ve çıkarılırken minimum travma sağlar. Hidrofilik köpük yara eksüdasını emer 
ve yara iyileşmesini desteklemeye yardımcı olabilecek nemli bir yara ortamının 
korunmasına yardımcı olur. Hava alabilen üst film su geçirmez, viral ve bakteriyel 
bir bariyer sağlayarak yarayı dış kontaminantlardan korur, yara örtüsünün sağlam 
kalması ve sızıntı olmaması koşuluyla enfeksiyon riskini azaltır. Film ayrıca yara 
örtüsü tarafından emilen eksüdanın nem buharı iletimini yönetmeye yardımcı olur.
Yara örtüsü filmi desteği yaraya bakteriyel ve viral patojenlere karşı bir bariyer 
görevi görür. Bu yara örtüsünün kullanımı virüs bulaşmasına karşı garanti 
vermez.
Endikasyonları
Foam Lite™ Convatec yara örtüleri, bir sağlık uzmanının talimatıyla, aşağıdaki 
düşük eksüdalı-eksüdasız yaraların tedavisi için tasarlanmıştır:
- Bacak ülserleri, basınç ülserleri ve diyabetik ülserler;
- Cerrahi yaralar (örn. ikincil niyetle iyileşmeye bırakılan postoperatif yaralar ve 
donör bölgeleri);
- Kısmi kalınlıkta (ikinci derece) yanıklar;
- Travmatik yaralar (örn. abrazyonlar, laserasyonlar, veziküller, küçük kesikler ve 
cilt yırtıkları).
Kontrendikasyonları
Foam Lite™ Convatec yara örtüleri, örtüye veya bileşenlerine duyarlı veya 
geçmişte alerjik reaksiyon göstermiş kişilerde kullanılmamalıdır.
Önlem ve Gözlemler
Dikkat:Paket kullanımdan önce hasarlı veya açılmış olmadığı sürece sterilite 
garantilidir. Bu ürün tek kullanımlıktır ve tekrar kullanılmamalıdır. Tekrar kullanımı 
enfeksiyon veya çapraz kontaminasyon riskinin artmasına yol açabilir. Ürünün 
fiziksel özellikleri artık amaçlanan kullanım için uygun olmayabilir. Bu yara 
örtüsü, öncesinde bir sağlık uzmanına danışmadan diğer yara bakım ürünleriyle 
kullanılmamalıdır.

Vücudun normal iyileşme süreci sırasında, canlı olmayan doku yaradan 
uzaklaştırılabilir (otolitik debridman), bu da ilk birkaç yara örtüsü değişikliğinden 
sonra yaranın daha büyük görünmesine neden olabilir. İritasyon (kızarma, 
inflamasyon), maserasyon (cildin beyazlaşması) veya hipergranülasyon 
(aşırı doku oluşumu) gözlemlerseniz bir sağlık uzmanına danışın. Yara, yara 
örtüsü değişimleri sırasında şunlar açısından incelenmelidir: (1) enfeksiyon 
belirtileri (artan ağrı, kanama, çevre dokuda ısı/kızarıklık, yara eksüdası), (2) 
yara renginde ve/veya kokusunda bir değişiklik olması, (3) beklenmedik başka 
belirtilerin ortaya çıkması (örn. maserasyon veya hiper granülasyon).
Foam Lite™ Convatec yara örtülerinin herpes simpleks veya Impetigo kaynaklı 
yaralarda kullanımı incelenmemiştir.
Ayrıca, bacak ülserleri, basınç ülserleri, diyabetik ülserler, ikinci derece yanıklar, 
donör bölgeleri, birincil veya ikincil niyetle iyileşmeye bırakılan cerrahi veya 
travmatik yaralar için:

•	 Yukarıda listelenen yara tiplerinin tedavisi sadece bir sağlık uzmanının 
gözetimi altında olmalıdır.

•	 Kronik yaraların kolonizasyonu yaygındır ve yara örtüsünün kullanımı 
için bir kontrendikasyon değildir. Yara örtüsü, uygun tedavi ve yaranın sık 
izlenmesiyle birlikte tıbbi gözetim altında enfekte yaralarda kullanılabilir.

•	 Diyabetik ayak ülserleri ile kan şekeri kontrolü ve uygun destekleyici 
önlemler sağlanmalıdır.

•	 İkinci derece yanıklarda, yara 14 günden sonra tekrar epitelize 
olmamışsa alternatif cerrahi işlemleri değerlendirin.

Foam Lite™ Convatec yara örtüleri, bir sağlık uzmanının talimat verdiği şekilde 
şekil ve boyuta göre kesilebilir. Yara örtüsü kesilirse, yerine sabitlemek için ek 
bant gerekebilir. Yara örtüsü kesilirse yara örtüsünün sağladığı viral/bakteriyel 
bariyer olumsuz etkilenebilir.

•	 Foam Lite™ Convatec yara örtüleri, yağ bazlı ürünlerle veya petrolatum 
gibi yumuşatıcılarla uyumlu değildir. Yara bölgesi hazırlığı ve temizliği 
sırasında çevre ciltte yara örtüsü yapışmasını etkileyebilecek herhangi 
bir emoliyan veya yağ bazlı ürün bulunmadığından emin olun. 

Foam Lite™ Convatec yara örtülerini hidrojen peroksit veya hipoklorit çözeltiler 
gibi oksitleyici ajanlarla birlikte kullanmayın.
Kullanımdan sonra bu ürün, potansiyel biyotehlike arz edebilir. Kabul görmüş tıbbi 
pratik ve yürürlükteki yerel, eyalet düzeyindeki ve federal yasa ve düzenlemeler 
uyarınca muamele ve bertaraf edin.
Bu ürünün kullanımı sırasında veya kullanımının sonucu olarak ciddi bir olay 
meydana geldiyse lütfen üreticiye ve kullanıcının ve/veya hastanın yerleşik 
olduğu Üye Ülkenin yetkili makamına bildirin.
Kullanım Talimatı
1. Steril poşet hasar görmüşse kullanmayın.
2. Yara Bölgesi Hazırlığı ve Temizliği:
Yara örtüsünü uygulamadan önce yara bölgesini uygun yara temizleyiciyle 
normal prosedüre uygun şekilde temizleyin ve çevre cildi kurulayın.
Çevre ciltte yara örtüsü yapışmasını etkileyebilecek herhangi bir emoliyan veya 
yağ bazlı ürün bulunmadığından emin olun.
3. Yara Örtüsü Hazırlığı ve Uygulama
a.	 Uygun yara örtüsü boyutunu seçin - merkezi pedin yara alanından en az 1 

cm (1/3 inç) daha büyük olmasını sağlayacak bir yara örtüsü boyutu ve şekli 
seçin.

b.	 Yara örtüsünü, yara temas yüzeyiyle parmak temasını en aza indirirken steril 
paketten çıkarın ve açma astarını çıkarın.

c.	 Yara örtüsünü yaranın üstünde tutun ve örtü merkezini yaranın merkeziyle 
hizalayın. Yara örtüsünü yara üzerinde düzeltin ve yara örtüsünün yaranın her 
tarafına yapıştığından emin olun.

d.	 Foam Lite™ Convatec yara örtüleri, özellikle topuk, dirsek ve diğer zorlu 
bölgelerdeki yaraları sarmak için kesilebilir. Yara örtüsünü yerine sabitlemek 
için ek bant veya başka sabitleme yöntemleri gerekebilir.

e.	 Yaraya yara örtüsünü uyguladıktan sonra ürünün kullanılmayan kısımlarını 
atın.

4. Yara Örtüsünü Çıkarma
a.	 Yara örtüsü klinik olarak endike olduğunda (örn. sızıntı, kanama, ağrıda artış, 

enfeksiyon şüphesi) değiştirilmelidir. Önerilen uygulandığı yerde kalma süresi 
azami yedi gündür.

b.	 Yara örtüsünü çıkarmak için cilde nazikçe bastırın ve dikkatli bir şekilde örtüyü 
bir köşesinden kaldırın. Tüm kenarlar kurtulana kadar devam edin. Yara 
örtüsünü dikkatli bir şekilde kaldırın ve yerel klinik protokollere göre atın.

Oda sıcaklığında saklayın (10 °C - 25 °C / 50 °F - 77 °F). Işıktan koruyun. Kuru 
tutun.
Daha fazla bilgi veya rehberlik gerekirse, lütfen Convatec Professional Services 
ile iletişime geçin veya şu adresten bizi çevrimiçi ziyaret edin: www.convatec.
com.
Birleşik Krallık’ta üretilmiştir
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Toote kirjeldus
Haavaside Foam Lite™ Convatec on õhuke, kohanduv, lamineeritud 
polüuretaankihiga vahtside. Side koosneb välimisest veekindlast 
polüuretaankilest ja imavast vahtpadjast koos õrna perforeeritud silikoonliimiga.
Välimine kilekiht loob viiruste ja bakterite vastu veekindla tõkke, mis kaitseb 
haava välise saastumise eest ning aitab nakkuse ohtu vähendada. 
Haavaga kokkupuutuv pind on kaetud õrna perforeeritud silikoonliimi kihiga, mis 
aitab luua kindla ja nahasõbraliku kleepliite.
Haavaside Foam Lite™ Convatec on ette nähtud vähese eksudaadiga ja 
eksudaadita haavadele ning aitab hoida haava niiskena, mis võib aidata haaval 
paraneda. Haavaside Foam Lite™ Convatec on ette nähtud ilma lisakinnituseta 
paigaldamiseks. Haavasidet Foam Lite™ Convatec võib paigaldamise ajal ümber 
paigutada.
Ettenähtud kasutus
Haavaside Foam Lite™ Convatec on ette nähtud vähese eksudaadiga ja 
eksudaadita haavade eest hoolitsemiseks.
Ettenähtud kasutajad
Haavasidemed Foam Lite™ Convatec on kasutamiseks tervishoiutöötajaile, 
patsiendi hooldajaile ja patsientidele tervishoiutöötaja juhendamisel.
Patsientide sihtrühm
Haavasidemed Foam Lite™ Convatec on ette nähtud kasutamiseks vähese 
eksudaadiga ja eksudaadita haavadega patsientidel.
Kliiniline kasu
Avadega silikoonliim aitab haavasideme paigale kinnitada ja võimaldab 
eemaldamisel vähimat traumat. Hüdrofiilne vaht imab haava eksudaati ja aitab 
säilitada niisket haavakeskkonda, mis võib aidata soodustada haava paranemist. 
Hingav kattekile loob veekindla viiruste ja bakterite tõkke, mis kaitseb haava 
väliste saasteainete eest ning vähendab nakkusohtu eeldusel, et side jääb 
terveks ja lekked puuduvad. Kile aitab ka hallata haavasideme poolt imatava 
eksudaadi niiskuseaurude edasikandumist.
Haavasideme kile tugi toimib haava tõkkena bakteriaalsete ja viiruslike 
patogeenide vastu. Selle sideme kasutamine ei anna tagatist ega garantiid 
viiruse edasikandumise eest.
Näidustused
Tervishoiutöötaja juhendamisel on haavasidemed Foam Lite™ Convatec 
ette nähtud alljärgnevate vähese eksudaadiga ja eksudaadita haavade eest 
hoolitsemiseks:
- jalahaavandid, lamatised ja diabeetilised haavandid;
- kirurgilised haavad (nt operatsioonijärgsed haavad, mis on jäetud paranema 
sekundaarsete kavatsuste ja doonorkohtade tõttu);
- pindmised dermise (teise astme) põletused;
- traumaatilised haavad (nt marrastused, rebendid, villid, väiksemad lõikehaavad 
ja naharebendid).
Vastunäidustused
Haavasidemeid Foam Lite™ Convatec ei tohi kasutada inimestel, kes on 
ülaltoodud haavasideme või selle koostisainete suhtes tundlikud või kellel on 
olnud allergiline reaktsioon.
Ettevaatusabinõud ja tähelepanekud
Ettevaatust! Steriilsus on garanteeritud, kui pakendit ei ole enne kasutamist 
kahjustatud või avatud. Seade on ette nähtud ainult ühekordseks kasutamiseks 
ja seda ei tohi uuesti kasutada. Korduvkasutamine võib suurendada infektsiooni- 
või ristsaastumise ohtu. Seadme füüsikalised omadused ei pruugi olla enam 
ettenähtud kasutamiseks optimaalsed. Seda haavasidet ei tohiks kasutada koos 
teiste haavahooldustoodetega ilma eelnevalt tervishoiutöötajaga nõu pidamist.

Keha normaalse paranemisprotsessi käigus eemaldatakse haavast 
mitteelujõuline kude (autolüütiline puhastamine), mistõttu võib haav peale 
esimesi haavasideme vahetusi näida suurem. Kui täheldate ärritust (punetus, 
põletik), kudede lagunemist (naha valgenemine) või hüpergranulatsiooni (liigse 
koe moodustumine), pidage nõu tervishoiutöötajaga. Haava tuleb haavasideme 
vahetamisel kontrollida: (1) infektsiooni nähtude (suurenenud valu, verejooks, 
ümbritsevate kudede temperatuur/punetus, haava eksudaat), (2) haava värvuse 
ja/või lõhna muutuste, (3) muude ootamatute sümptomite (nt matseratsioon või 
hüpergranulatsioon) ilmnemise suhtes.
Foam Lite™ Convatec sidemete kasutamist herpes simplex’i või impetiigo 
põhjustatud haavade puhul ei ole uuritud.
Lisaks sellele jalahaavandite, lamatiste, diabeetiliste haavandite, teise astme 
põletuste, doonorkohtade ning kirurgiliste või traumaatiliste haavade suhtes, mis 
on jäetud paranema primaarse või sekundaarse kavatsuse tõttu:

•	 Eespool loetletud haavaliikide ravi peab toimuma üksnes 
tervishoiutöötaja järelevalve all.

•	 Krooniliste haavade kolonisatsioon on tavaline ega ole haavasideme 
kasutamisele vastunäidustuseks. Sidet võib kasutada nakatunud 
haavadel meditsiinilise järelevalve all koos sobiva ravi ja haava 
sagedase jälgimisega.

•	 Diabeetiliste jalahaavandite korral tuleb tagada vere glükoosisisalduse 
kontroll ja asjakohased toetavad meetmed.

•	 Kui teise astme põletuste korral ei ole haav 14 päeva pärast uuesti 
epiteliseerunud, kaaluge alternatiivseid kirurgilisi protseduure.

Haavasidemeid Foam Lite™ Convatec võib lõigata kuju ja suuruse järgi 
tervishoiutöötaja poolt ette nähtud viisil. Kui haavasidet on lõigatud, võib selle 
paigale kinnitamiseks vaja minna lisateipi. Kui sidet on lõigatud, võib see 
kahjustada haavasideme tõket viiruste/bakterite eest.

•	 Haavasidemed Foam Lite™ Convatec ei sobi kokku õlipõhiste toodete 
või pehmenditega, näiteks vaseliiniga. Haavapiirkonna ettevalmistamisel 
ja puhastamisel veenduge, et ümbritseval nahal pole pehmendeid ega 
õlipõhiseid tooteid, mis võivad sideme kleepumist mõjutada. 

Ärge kasutage haavasidemeid Foam Lite™ Convatec oksüdeerivate ainetega 
nagu vesinikperoksiid või hüpokloriti lahused.
Kasutamise järgselt võib toode olla potentsiaalne bioloogiline oht. Käidelge ja 
visake ära vastavalt aktsepteeritud meditsiinitavale ning kehtivatele seadustele 
ja määrustele.
Kui seadme kasutamise käigus või selle kasutamise tulemusena on esinenud 
ohujuhtum, siis teavitage sellest tootjat ja kasutaja ja/või patsiendi asukohajärgse 
liikmesriigi pädevat asutust.
Kasutusjuhised
1. Ärge kasutage, kui vahetu steriilne kott on kahjustatud.
2. Haavapiirkonna ettevalmistamine ja puhastamine:

TÜRKÇE

EESTI

Öntapadó szilikonos habkötszer 
Opatrunek piankowy z silikonową warstwą 

kontaktową, przylepny 
Adhezivní silikonové pěnové krytí 

Adhezívne silikónové penové krytie 
Ljepljiva silikonska pjenasta obloga 

Adhezivna silikonska penasta obloga 
Pansament din spumă, pe bază de silicon 

Silikon Yapışkan Köpük Örtü 
Liimuv silikooniga vahthaavaside 

Adhezivna silikonska penasta obloga 
Adhezīvs silikona putu pārsējs 
Lipnus silikoninis putų tvarstis 

Залепваща силиконова пенеста превръзка 
Адхезивна Силиконска Пена Облога

Adhesive



Enne haavasideme paigaldamist puhastage haava ala sobiva 
haavapuhastusvahendiga vastavalt tavapärasele protseduurile ja kuivatage 
ümbritsev nahk.
Veenduge, et ümbritsev nahk on vaba pehmenditest ja õlipõhistest toodetest, mis 
võivad sideme kleepumist mõjutada.
3. Haavasideme ettevalmistamine ja pealekandmine
a.	 Valige sobiv haavasideme suurus – haavasideme suurust ja kuju valides 

veenduge, et keskne padjake on haavast vähemalt 1 cm (1/3 tolli) võrra 
suurem.

b.	 Eemaldage haavaside steriilsest pakendist minimeerides sõrmepuuteid 
haavasideme haava puutepinnaga ja eemaldage tagakate.

c.	 Hoidke haavasidet haava kohal ja joondage sideme keskosa haava 
keskosaga. Siluge haavaside haavale ja veenduge, et side on kleepunud üleni 
ümber haava.

d.	 Haavasidemeid Foam Lite™ Convatec saab lõigata, eriti kannal, 
küünarnukkidel ja muil ebamugavail aladel asuvate haavade katmisel. 
Haavasideme kinnitamiseks võib vaja minna lisateipi või muid 
kinnitusvahendeid.

e.	 Pärast haava sidumist visake kasutamata toote osa minema.
4. Haavasideme eemaldamine
a.	 Haavasidet tuleb vahetada, kui see on kliiniliselt näidustatud (nt leke, 

verejooks, suurenenud valu, nakkuse kahtlus). Soovitatav maksimaalne 
kasutusaeg on kuni seitse päeva.

b.	 Haavasideme eemaldamiseks vajutage nahka õrnalt alla ja tõstke 
haavasideme üht nurka ettevaatlikult. Jätkake, kuni kõik servad on vabad. 
Tõstke haavasidet ettevaatlikult üles ja visake ära vastavalt kohalikele 
kliinilistele protokollidele.

Säilitage toatemperatuuril (10 °C – 25 °C/50 °F – 77 °F). Hoida eemal valgusest. 
Hoida kuivas.
Kui vajate lisateavet või suuniseid, võtke palun ühendust ettevõttega Convatec 
Professional Services või külastage meid võrgus aadressil www.convatec.com.
Valmistatud ÜK-s
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Opis proizvoda
Foam Lite™ Convatec obloga je tanka, prilagodljiva, laminirana, poliuretanska, 
slojevita obloga sa penom. Obloga se sastoji od vodootpornog spoljašnjeg 
poliuretanskog filma i upijajućeg jastučeta od pene sa perforiranim nežnim silikonskim 
adhezivom.
Sloj spoljašnjeg filma obezbeđuje vodootpornu, antivirusnu i antibakterijsku barijeru 
koja štiti ranu od spoljašnje kontaminacije što smanjuje rizik od infekcije. 
Površina koja dodiruje ranu je obložena perforiranim nežnim silikonskim adhezivnim 
slojem koji pomaže da se obezbedi ugodno prianjanje za kožu.
Foam Lite™ Convatec obloga je dizajnirana za rane sa blagom eksudacijom i 
neeksudativne rane i pomaže u održavanju vlažnog okruženja za ranu koje može 
pomoći u zarastanju rane. Foam Lite™ Convatec obloga je dizajnirana tako da ostane 
na mestu bez potrebe za sekundarnim fiksiranjem. Foam Lite™ Convatec obloga može 
da se repozicionira tokom postavljanja.

Predviđena upotreba
Foam Lite™ Convatec obloga je namenjena za tretman rana sa blagom eksudacijom i 
neeksudativnih rana.

Korisnici kojima je namenjeno
Foam Lite™ Convatec obloge treba da koriste zdravstveni radnici, negovatelji 
pacijenata i pacijenti pod nadzorom zdravstvenog radnika.

Ciljna populacija pacijenata
Foam Lite™ Convatec obloge su namenjene za upotrebu kod pacijenata sa ranama sa 
blagom eksudacijom i neeksudativnim ranama.

Kliničke koristi
Perforirani silikonski adheziv pomaže da se obloga pričvrsti na mestu i omogućava 
minimalnu traumu pri uklanjanju. Hidrofilna pena apsorbuje eksudat rane i pomaže u 
održavanju vlažnog okruženja za ranu što može pomoći u zarastanju rane. Prozračni 
gornji film pruža vodootpornu, antivirusnu i antibakterijsku barijeru koja štiti ranu od 
spoljašnje kontaminacije, smanjujući rizik od infekcije, pod uslovom da obloga ostane 
netaknuta I da nema curenja. Film takođe pomaže u regulisanju transmisije isparenja iz 
eksudata koji apsorbuje obloga.
Poleđina filma obloge deluje kao barijera za ranu protiv bakterijskih i virusnih 
patogena. Nije zagarantovano da upotreba ove obloge sprečava transmisiju virusa niti 
predstavlja garanciju za to.

Indikacije
Foam Lite™ Convatec obloge su namenjene za tretman sledećih rana sa blagom 
eksudacijom i neeksudativnih rana, pod nadzorom zdravstvenog radnika:
- ulceracije na nogama, dekubitusi i dijabetične ulceracije;
- hirurške rane (npr. postoperativne rane koje su ostavljene da zarastaju sekundarno i 
donorska mesta);
- opekotine delimične debljine (drugi stepen);
- traumatske rane (npr. ogrebotine, razderotine, plikovi, manje posekotine i rascepi na 
koži).

Kontraindikacije
Foam Lite™ Convatec obloge ne treba koristiti kod pojedinaca koji su preosetljivi ili koji 
su imali alergijsku reakciju na oblogu ili njene komponente.

Mere opreza i napomene
Oprez: Sterilnost je zagarantovana osim ako je pakovanje oštećeno ili otvoreno pre 
upotrebe. Proizvod je samo za jednokratnu primenu i ne sme se ponovo upotrebiti. 
Ponovna upotreba može dovesti do povećanog rizika od infekcije ili unakrsne 
kontaminacije. Fizička svojstva ovog proizvoda možda više neće biti optimalna za 
predviđenu upotrebu. Ovu oblogu za ranu ne treba koristiti sa drugim proizvodima za 
negu rana bez prethodne konsultacije sa zdravstvenim radnikom.

Tokom normalnog procesa zarastanja, devitalizovano tkivo može da se ukloni iz rane 
(autolitički debridman), zbog čega bi rana mogla izgledati veća nakon prvih nekoliko 
zamena obloga. Ako primetite iritaciju (crvenilo, upalu), maceraciju (izbeljivanje kože) 
ili hipergranulaciju (prekomerno formiranje tkiva), obratite se zdravstvenom radniku. 
Ranu treba pregledati tokom zamene obloge zbog: (1) znakova infekcije (pojačani 
bol, krvarenje, toplota/crvenilo okolnog tkiva, eksudat rane), (2) bilo koje promene 
u boji rane i/ili mirisu, (3) svih drugih neočekivanih simptoma (npr. maceracije ili 
hipergranulacije).

Upotreba Foam Lite™ Convatec obloge nije ispitana kod rana koje su nastale zbog 
herpes simpleksa ili impetiga.

Pored toga, kod ulceracija na nogama, dekubitusa, dijabetičnih ulceracija, opekotina 
drugog stepena, donorskih mesta, hirurških ili traumatskih rana koje su ostavljene da 
zarastaju primarno ili sekundarno:

•	 Tretman vrsta rana navedenih iznad treba da se obavlja samo pod nadzorom 
zdravstvenog radnika.

•	 Kolonizacija hroničnih rana je uobičajena i nije kontraindikacija za upotrebu 
obloge. Obloga se može koristiti na inficiranim ranama pod medicinskim 
nadzorom uz odgovarajuću terapiju i česte kontrole rane.

•	 Kontrolu glukoze u krvi, kao i odgovarajuće prateće mere, treba obezbediti 
kod dijabetične ulceracije stopala.

•	 Kod opekotina drugog stepena, razmotrite alternativne hirurške procedure 
ako rana nije reepitelizovana nakon 14 dana.

Foam Lite™ Convatec obloge se mogu seći po meri i veličini prema uputstvu 
zdravstvenog radnika. Ako se obloga iseče, možda će biti potrebna dodatna traka da bi 
se ona pričvrstila na mestu. Ako se obloga iseče, uloga obloge kao barijere za viruse i 
bakterije će možda biti ugrožena.

•	 Foam Lite™ Convatec obloge nisu kompatibilne sa proizvodima na bazi ulja 
ili emolijensima kao što je vazelin. Tokom pripreme i čišćenja rane uverite se 
da na okolnoj koži nema emolijenasa ili proizvoda na bazi ulja koji mogu da 
utiču na prianjanje obloge. 

Nemojte koristiti Foam Lite™ Convatec obloge sa oksidativnim agensima kao što su 
vodonik-peroksid ili rastvori hipohlorita.

Nakon upotrebe, ovaj proizvod može biti potencijalna biološka opasnost. Rukujte 
i odložite u otpad u skladu sa prihvaćenom medicinskom praksom i primenjivim 
lokalnim zakonima i propisima.

Ako se prilikom upotrebe ovog proizvoda ili kao rezultat njegove upotrebe dogodi 
ozbiljan incident, molimo vas da to prijavite proizvođaču i nadležnom organu države 
članice u mestu prebivališta korisnika i/ili pacijenta.

Uputstvo za upotrebu
1. Ako je unutrašnje sterilno pakovanje oštećeno, nemojte je koristiti.
2. Priprema i čišćenje rane:
Pre postavljanja obloge, očistite ranu odgovarajućim sredstvom za čišćenje rane u 
skladu sa uobičajenom procedurom i osušite okolnu kožu.
Uverite se da na okolnoj koži nema emolijenasa ili proizvoda na bazi ulja koji mogu da 
utiču na prianjanje obloge.
3. Priprema obloge i primena
a.	 Izaberite odgovarajuću veličinu obloge – odaberite veličinu obloge i oblik kako 

biste bili sigurni da je centralno jastuče najmanje 1 cm (1/3 inča) veće od površine 
rane.

b.	 Uklonite oblogu iz sterilnog pakovanja, minimizirajući kontakt prstiju sa površinom 
obloge koja dodiruje ranu i uklonite zaštitnu foliju.

c.	 Držite oblogu iznad rane i poravnajte centar obloge sa centrom rane. Pažljivo 
poravnajte oblogu preko rane I pazite da obloga bude zalepljena svuda oko rane.

d.	 Foam Lite™ Convatec obloge mogu da se iseku, posebno za previjanje rana na 
peti, laktovima i drugim nezgodnim mestima. Dodatna traka ili druga sredstva za 
fiksiranje će možda biti potrebna kako bi se obloga učvrstila na mestu.

e.	 Odbacite svaki neiskorišćeni deo proizvoda nakon previjanja rane.
4. Uklanjanje obloge
a.	 Oblogu treba promeniti kada je to klinički indikovano (npr. curenje, krvarenje, 

pojačan bol, sumnja na infekciju). Maksimalno preporučeno vreme nošenja je do 
7 dana.

b.	 Da biste uklonili oblogu, pritisnite nežno kožu i pažljivo podignite jedan ugao 
obloge. Nastavite dok ne oslobodite sve ivice. Pažljivo podignite oblogu i odložite 
je u otpad u skladu sa lokalnim kliničkim protokolima.

Čuvajte na sobnoj temperaturi (10 °C – 25 °C / 50 °F – 77 °F). Zaštititi od svetlosti. Držati 
na suvom mestu.

Ukoliko su vam potrebne dodatne informacije ili smernice, obratite se odeljenju 
Convatec Professional Services ili nas posetite na www.convatec.com.

Proizvedeno u UK 

™/® je zaštitni znak kompanije Convatec Group
© 2026 Convatec

 
Produkta apraksts
Foam Lite™ Convatec pārsējs ir plāns, ērts, laminēts poliuretāna vairāku slāņu 
putu pārsējs. Pārsējs sastāv no ūdensdrošas ārējās poliuretāna plēves un 
absorbējoša putu spilventiņa ar perforētu, saudzīgu silikona saistvielu.
Ārējais plēves slānis nodrošina ūdensdrošu barjeru, kas aiztur vīrusus un 
baktērijas un aizsargā brūci no ārējā piesārņojuma, palīdzot samazināt infekcijas 
risku. 
Brūces kontaktvirsma tiek pārklāta ar perforētu, saudzīgu silikona pašlīpošo 
slāni, kas palīdz nodrošināt drošu pielipšanu ādai.
Foam Lite™ Convatec pārsējs ir izstrādāts brūcēm ar mazu eksudāta daudzumu 
vai bez tā un palīdz uzturēt mitru brūces vidi, kas veicina brūču dzīšanu. Foam 
Lite™ Convatec pārsējs ir izstrādāts tā, lai tas paliktu vietā bez sekundāras 
aiztures nepieciešamības. Foam Lite™ Convatec pārsēju uzklāšanas laikā var 
pārvietot.
Lietošanas nolūks
Foam Lite™ Convatec pārsējs ir paredzēts brūču ar mazu eksudāta daudzumu 
vai bez tā pārvaldībai.
Paredzētie lietotāji
Foam Lite™ Convatec pārsēji ir jāizmanto veselības aprūpes speciālistiem, 
pacientu aprūpētājiem un pacientiem veselības aprūpes speciālista vadībā.
Pacientu mērķa grupa
Foam Lite™ Convatec pārsēji ir paredzēti lietošanai pacientiem ar brūcēm ar 
mazu eksudāta daudzumu vai bez tā.
Klīniskie ieguvumi
Pašlīpošais silikona slānis ar atverēm palīdz nostiprināt pārsēju vietā un 
nodrošina minimālu traumas iespējamību noņemšanas laikā. Hidrofilais putu 
slānis absorbē brūces eksudātu un palīdz saglabāt mitru brūces vidi, kas var 
palīdzēt veicināt brūces dzīšanu. Elpojošā virsējā plēve nodrošina ūdensdrošu 
barjeru, kas aiztur vīrusus un baktērijas un brūci no ārējiem piesārņotājiem, 
samazinot infekcijas risku, ja pārsējs paliek neskarts un nav noplūdes. Plēve arī 
palīdz kontrolēt pārsēja absorbētā eksudāta mitruma tvaiku pārnešanu.
Pārsēja plēves pamatne darbojas kā brūces barjera pret baktēriju un vīrusu 
patogēniem. Šī pārsēja lietošana negarantē vai neietver garantijas aizsardzībai 
pret vīrusu pārnesi.
Indikācijas
Foam Lite™ Convatec pārsēji ir paredzēti lietošanai pēc veselības aprūpes 
speciālistu norādījuma šādu brūču ar mazu eksudāta daudzumu vai bez tā 
pārvaldībai:
- kāju čūlas, spiediena čūlas un diabētiskās čūlas;
- ķirurģiskas brūces (piem., pēcoperācijas brūces, kas dzīšanas stadijā pēc 
sekundāra nodoma un ādas transplantāta ņemšanas vietās);
- nepilna ādas biezuma (otrās pakāpes) apdegumi;
- traumatiskas brūces (piem., nobrāzumi, plēstas brūces, pūslīši, nelieli 
iegriezumi un ādas plīsumi).
Kontrindikācijas
Foam Lite™ Convatec pārsējus nedrīkst lietot cilvēkiem, kuri ir jutīgi vai kuriem ir 
bijusi alerģiska reakcija pret pārsēju vai tā sastāvdaļām.
Piesardzības pasākumi un novērojumi
Piesardzība. Sterilitāte tiek garantēta, ja vien iepakojums nav bojāts vai atvērts 
pirms lietošanas. Šī ierīce paredzēta tikai vienreizējai lietošanai un nav lietojama 
atkārtoti. Atkārtota lietošana var palielināt infekcijas risku vai iekšējās inficēšanās 
risku. Ierīces fizikālās īpašības var vairs nebūt optimālas paredzētajai lietošanai. 
Šo brūču pārsēju nedrīkst lietot kopā ar citiem brūču aprūpes produktiem, ja 
šāda lietošana nav iepriekš saskaņota ar veselības aprūpes speciālistu.
 
Ķermeņa dabīgās dzīšanas procesā brūce tiek attīrīta no dzīvotnespējīgajiem 
audiem (autolītiska attīrīšana), kas sākotnēji brūcei var likt izskatīties lielākai 
pēc pirmās pārsēja nomaiņas. Ja novērojat kairinājumu (apsārtumu, iekaisumu), 
macerāciju (ādas baltumu) vai hipergranulāciju (pārmērīgu audu veidošanos), 
konsultējieties ar veselības aprūpes speciālistu. Brūce ir jāpārbauda pārsēja 
maiņas laikā, lai noteiktu: 1) infekcijas pazīmes (palielinātas sāpes, asiņošana, 
apkārt esošo audu siltums/apsārtums, brūces eksudāts), 2) brūces krāsas un/
vai smaržas izmaiņas, 3) vai nav radušies jebkādi citi neparedzēti simptomi 
(piemēram, macerācija vai hipergranulācija).
Foam Lite™ Convatec pārsēju lietošana nav pētīta brūcēm, ko izraisījis herpes 
simplex vai Impetigo.
Turklāt kāju čūlām, spiediena čūlām, diabētiskām čūlām, otrās pakāpes 
apdegumiem, ādas transplantāta ņemšanas vietas, ķirurģiskām vai traumatiskām 
brūcēm, kas palikušas primārā vai sekundārā dzīšanas nolūkā, jāievēro tālāk 
norādītais.

•	 Iepriekš minēto brūču veidu ārstēšana ir jāveic tikai veselības aprūpes 
speciālista uzraudzībā.

•	 Hronisku brūču infekcija ir izplatīta un nav kontrindikācija pārsēja 
lietošanai. Pārsējs ārsta uzraudzībā var tikt lietots uz inficētām brūcēm 
kopā ar atbilstošu terapiju un regulāru brūces uzraudzīšanu.

•	 Diabētisku pēdu čūlu gadījumā ir jānodrošina glikozes līmeņa asinīs 
kontrole, kā arī atbilstoši atbalstoši pasākumi.

•	 Otrās pakāpes apdegumiem apsveriet alternatīvas ķirurģiskās 
procedūras, ja pēc 14 dienām brūce nav atkārtoti epitelizējusies.

Foam Lite™ Convatec pārsējus var sagriezt pēc formas un izmēra, kā norādījis 
veselības aprūpes speciālists. Ja pārsējs ir sagriezts, var būt nepieciešams 
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papildu leikoplasts, lai to nostiprinātu vietā. Ja pārsējs tiek nogriezts, pārsējs var 
nenodrošināt vīrusu/baktēriju barjeras funkciju.

•	 Foam Lite™ Convatec pārsēji nav saderīgi ar produktiem uz eļļas bāzes 
vai mīkstinošiem materiāliem, piemēram, vazelīnu. Sagatavojot un tīrot 
brūces vietu, pārliecinieties, ka uz ādas nav mīkstinošu līdzekļu vai 
produktu uz eļļas bāzes, kas varētu ietekmēt pārsēja pielipšanu. 

Nelietojiet Foam Lite™ Convatec pārsējus ar oksidētājiem, piemēram, ūdeņraža 
peroksīdu vai hipohlorīta šķīdumiem.
Pēc lietošanas šis produkts var potenciāli būt bioloģiski bīstams. Rīkojieties un 
utilizējiet saskaņā ar pieņemto medicīnisko praksi un attiecīgajiem vietējiem 
valsts likumiem un normatīviem.
Ja šīs ierīces lietošanas laikā vai tās lietošanas rezultātā ir noticis nopietns 
negadījums, lūdzu, ziņojiet par to ražotājam un tās dalībvalsts kompetentajai 
iestādei, kurā lietotājs un/vai pacients ir reģistrēts.
Lietošanas norādījumi
1. Ja tiešais sterilais maisiņš ir bojāts, nelietojiet to.
2. Brūces vietas sagatavošana un tīrīšana.
Pirms pārsēja uzlikšanas notīriet attiecīgo zonu ar atbilstošu brūču tīrīšanas 
līdzekli saskaņā ar parasto procedūru un nosusiniet apkārtējo ādu.
Pārliecinieties, ka uz apkārtējās ādas nav mīkstinošu līdzekļu vai produktu uz 
eļļas bāzes, kas var ietekmēt pārsēja pielipšanu.
3. Pārsēja sagatavošana un uzlikšana
a.	 Izvēlieties atbilstošo pārsēja izmēru — izvēlieties pārsēja izmēru un formu, lai 

nodrošinātu, ka centrālais spilventiņš ir vismaz par 1 cm (1/3 collas) lielāks 
nekā brūces zona.

b.	 Izņemiet pārsēju no sterilā iepakojuma, izmantojot pēc iespējas mazāku 
pārsēja brūces virsmas saskari ar pirkstiem un noņemiet aizsargplēvi.

c.	 Turiet pārsēju virs brūces un salāgojiet pārsēja vidu pret brūces vidu. 
Nogludiniet pārsēju virs brūces un nodrošiniet, lai pārsējs pieliptu visapkārt 
brūcei.

d.	 Foam Lite™ Convatec pārsējus var iegriezt, īpaši pārsienot brūces uz 
papēža, elkoņiem un citām neērtām vietām. Var būt nepieciešama papildu 
leikoplasts vai cits nostiprināšanas līdzeklis, lai nostiprinātu pārsēju vietā.

e.	 Pēc brūces pārsiešanas izmetiet neizmantoto produkta daļu.
4. Pārsēja noņemšana
a.	 Pārsējs ir jānomaina, kad tas ir klīniski indicēts (piemēram, noplūde, 

asiņošana, pastiprinātas sāpes, aizdomas par infekciju). Maksimālais 
nēsāšanas laiks ir līdz septiņām dienām.

b.	 Lai noņemtu pārsēju, viegli piespiediet ādu un uzmanīgi paceliet vienu 
pārsēja stūri. Turpiniet, līdz visas malas ir atdalītas. Uzmanīgi noņemiet 
pārsēju un likvidējiet to saskaņā ar vietējiem klīniskajiem protokoliem.

Uzglabāt istabas temperatūrā (10 °C–25 °C). Sargāt no gaismas. Uzturēt sausu.
Ja nepieciešama plašāka informācija vai norādījumi, lūdzu, sazinieties ar 
Convatec Professional Services vai apmeklējiet mūsu vietni www.convatec.com.
Ražots Apvienotajā Karalistē
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Produkto aprašymas
 “Foam Lite™ Convatec”  tvarstis yra plonas, pritaikomas, laminuotas poliuretano 
sluoksniu padengtas porolono tvarstis. Tvarstį sudaro vandeniui atspari išorinė 
poliuretano plėvelė ir absorbuojantis porolono sluoksnis su perforuotu švelniu 
silikoniniu lipniu kraštu.
Išorinis plėvelės sluoksnis užtikrina vandeniui atsparų virusinį ir bakterinį barjerą, 
apsaugantį žaizdą nuo išorinio užteršimo ir padedantį sumažinti infekcijos riziką. 
Su žaizda besiliečiantis paviršius padengtas perforuotu švelniu silikoniniu lipniu 
sluoksniu, kuris padeda užtikrinti saugų sukibimą su oda.
 “Foam Lite™ Convatec”   tvarstis yra skirtas mažai eksuduojančioms ir 
neeksuduojančioms žaizdoms bei padeda išlaikyti drėgną žaizdos aplinką, kuri gali 
padėti skatinti žaizdos gijimą.  “Foam Lite™ Convatec” tvarstis  yra sukurtas taip, kad 
liktų vietoje be antrinio sulaikymo. Uždėjimo metu galima keisti “Foam Lite™ Convatec”   
tvarsčio padėtį.

Numatytoji paskirtis
 “Foam Lite™ Convatec” tvarstis  yra skirtas mažai eksuduojančioms ar 
neeksuduojančioms žaizdoms gydyti.

Numatytieji naudotojai
 “Foam Lite™ Convatec” tvarsčius  turi naudoti sveikatos priežiūros specialistai, pacientų 
globėjai ir pacientai, kuriems nurodymus duoda sveikatos priežiūros specialistas.

Tikslinė paciento populiacija
 “Foam Lite™ Convatec” tvarsčiai  skirti naudoti pacientams, kurių žaizdos yra mažai 
eksuduojančios ar neeksuduojančios.

Klinikinė nauda
Apertūriniai silikoniniai klijai padeda pritvirtinti tvarstį vietoje ir užtikrina minimalią 
traumą pašalinant. Hidrofilinės putos sugeria žaizdos eksudatą ir padeda išlaikyti 
drėgną žaizdos aplinką, kuri gali padėti skatinti žaizdos gijimą. Orui laidi viršutinė 
plėvelė sukuria vandeniui nepralaidų, virusinį ir bakterinį barjerą, kuris apsaugo žaizdą 
nuo išorinių teršalų ir sumažina infekcijos riziką, jei tvarstis lieka nepažeistas ir nėra 
nuotėkio. Plėvelė taip pat padeda valdyti eksudato drėgmės perdavimą, kurį sugeria 
tvarstis.
Tvarsčio plėvelės pagrindas veikia kaip barjeras žaizdai nuo bakterinių ir virusinių 
patogenų. Šio tvarsčio naudojimas nesuteikia nei garantijų, nei užtikrinimų, kad virusas 
nebus perduodamas.

Indikacijos
Vadovaujant sveikatos priežiūros specialistui,  “Foam Lite™ Convatec”  tvarsčiai skirti 
šioms mažai eksuduojančioms arba neeksudujančioms žaizdoms gydyti:
- kojų opos, spaudimo opos ir diabetinės opos;
- chirurginės žaizdos (pvz., pooperacinės žaizdos, paliekamos gydyti antriniais tikslais 
ir donorystės vietos);
- dalinio storio (antrojo laipsnio) nudegimai;
- trauminės žaizdos (pvz., nubrozdinimai, įplėšimai, pūslės, nedideli įpjovimai ir odos 
įplyšimai).

Kontraindikacijos
 “Foam Lite™ Convatec” tvarsčiai neturi būti naudojami asmenims, kurie yra jautrūs 
arba kuriems išsivystė jautrumas ar alergija tvarsčiui arba pirmiau išvardytiems jo 
komponentams.

Atsargumo priemonės ir pastabos
Dėmesio! Sterilumas garantuojamas, nebent prieš naudojimą pažeidžiamas arba 
atidaromas maišelis. Ši priemonė skirta naudoti tik vieną kartą; draudžiama ją naudoti 
pakartotinai. Naudojant pakartotinai, gali padidėti infekcijos arba kryžminio užteršimo 
rizika. Fizinės priemonės savybės gali nebeatitikti numatytosios paskirties. Šitas žaizdų 
tvarstis neturėtų būti naudojamas su kitais žaizdų priežiūros produktais pirmiau 
nepasikonsultavus su sveikatos priežiūros specialistu.

Per normalų organizmo gijimo procesą negyvybingi audiniai gali būti pašalinami iš 
žaizdos (autolitinis išvalymas), dėl to pirmus kelis kartus keičiant tvarstį žaizda gali 
atrodyti didesnė. Jei pastebite dirginimą (paraudimą, uždegimą), maceraciją (odos 
balimą) arba hipergranuliaciją (žaizdoje susiformavusį audinių perteklių), kreipkitės 
į sveikatos priežiūros specialistą. Žaizdą reikia apžiūrėti keičiant tvarstį, ar nėra (1) 
infekcijos požymių (padidėjęs skausmas, kraujavimas, aplinkinių audinių šiluma / 
paraudimas, žaizdos eksudatas), (2) žaizdos spalvos ir (arba) kvapo pakitimo, (3) bet 
kokių kitų netikėtų simptomų (pvz., maceracijos ar hipergranuliacijos).

 “Foam Lite™ Convatec” tvarsčių naudojimas žaizdoms nebuvo tirtas dėl herpes simplex 
ar Impetigo.

Be to, esant kojų opoms, spaudimo opoms, diabetinėms opoms, antrojo laipsnio 
nudegimams, donorystės vietoms, chirurginėms ar trauminėms žaizdoms, kurias 
galima išgydyti pirminiu ar antriniu tikslu:

•	 Pirmiau išvardytų tipų žaizdas gydyti gali tik sveikatos priežiūros specialistas.
•	 Lėtinių žaizdų užterštumas yra įprastas ir nėra kontraindikacija naudoti tvarstį. 

Tvarstį galima naudoti infekuotoms žaizdoms, prižiūrint gydytojui, taikant 
tinkamą gydymą ir dažną žaizdos stebėseną.

•	 Reikia užtikrinti gliukozės kiekio kraujyje kontrolę ir atitinkamas pagalbines 
priemones esant diabetinėms pėdų opoms.

•	 Esant antrojo laipsnio nudegimams, apsvarstykite alternatyvias chirurgines 
procedūras, jei žaizda po 14 dienų nebuvo pakartotinai epitelizuota.

 “Foam Lite™ Convatec” tvarsčiai gali būti karpomi pagal formą ir dydį pagal sveikatos 
priežiūros specialisto nurodymus. Jei tvarstis kerpamas, jam prilaikyti vietoje gali 
reikėti papildomos lipniosios juostos. Jei tvarstis kerpamas, gali būti pažeistas viruso / 
bakterijų barjeras, kurį suteikia tvarstis.

•	  “Foam Lite™ Convatec” tvarsčiai nesuderinami su aliejiniais produktais ar 
minkštikliais, pvz., vazelinu. Ruošdami ir valydami žaizdos vietą, įsitikinkite, 
kad ant aplinkinės odos nėra jokių minkštiklių ar aliejinių produktų, kurie 
galėtų paveikti tvarsčio sukibimą. 

 “Foam Lite™ Convatec” tvarsčiai nesuderinami su oksiduojančiosiomis medžiagomis, 
pvz., vandenilio peroksidu arba hipochlorito tirpalais.

Po naudojimo šis produktas gali kelti potencialų biologinį pavojų. Tvarkykite ir šalinkite 
laikydamiesi pripažintos medicinos praktikos ir galiojančių vietinių ir valstybinių teisės 
aktų ir reglamentų.

Jeigu naudojant šitą priemonę arba dėl jos naudojimo įvyko rimtas incidentas, 
praneškite apie tai gamintojui ir valstybės narės, kurioje yra naudotojas ir (arba) 
pacientas, kompetentingai institucijai.

Naudojimo indikacijos
1. Jei tiesioginis sterilus maišelis pažeistas, nenaudokite.
2. Žaizdos vietos paruošimas ir valymas:
Prieš uždėdami tvarstį nuvalykite žaizdos vietą atitinkamu žaizdų valikliu 
vadovaudamiesi įprasta procedūra ir nusausinkite aplinkinę odą.
Įsitikinkite, kad ant aplinkinės odos nėra jokių minkštiklių ar aliejaus pagrindo gaminių, 
kurie galėtų paveikti tvarsčio sukibimą.
3. Tvarsčio paruošimas ir uždėjimas
a.	 Pasirinkite tinkamo dydžio tvarstį – pasirinkite tvarsčio dydį ir formą, kad 

įsitikintumėte, jog centrinis minkštas sluoksnis yra bent 1 cm (1/3 colio) didesnis už 
žaizdos plotą.

b.	 Išimkite tvarstį iš sterilios pakuotės, kuo mažiau pirštais liesdami žaizdos kontaktinį 
paviršių, ir nuimkite apsauginį sluoksnį.

c.	 Laikykite tvarstį virš žaizdos ir sulygiuokite tvarsčio centrą su žaizdos centru. 
Išlyginkite tvarstį ant žaizdos ir įsitikinkite, kad tvarstis prilipo prie žaizdos.

d.	  “Foam Lite™ Convatec” tvarsčius galima nukirpti, ypač norint dėti ant žaizdų, 
esančių ant kulno, alkūnių ir kitų nepatogių sričių. Gali prireikti papildomos juostos 
ar kitų fiksavimo priemonių tvarsčiui pritvirtinti.

e.	 Sutvarstę žaizdą išmeskite nepanaudotą produkto dalį.
4. Tvarsčio nuėmimas
a.	 Tvarstį reikia keisti pagal klinikines indikacijas (pvz., pralaidumas, kraujavimas, 

padidėjęs skausmas, įtariama infekcija). Maksimali rekomenduojama naudojimo 
trukmė – iki septynių dienų.

b.	 Norėdami nuimti tvarstį, švelniai paspauskite odą ir atsargiai pakelkite vieną 
tvarsčio kampą. Tęskite, kol visi kraštai bus laisvi. Atsargiai nukelkite tvarstį ir 
išmeskite pagal vietinius klinikinius protokolus.

Laikykite kambario temperatūroje (10–25 °C / 50–77 °F). Saugokite nuo šviesos. 
Laikykite sausai.

Jei reikia papildomos informacijos ar patarimų, susisiekite su „Convatec Professional 
Services“ arba apsilankykite mūsų svetainėje www.convatec.com.

Pagaminta JK
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Описание на продукта
Превръзката Foam Lite™ Convatec е тънка, гъвкава, ламинирана, 
полиуретанова, слоеста пенеста превръзка. Превръзката се състои от 
водоустойчив външен полиуретанов филм и абсорбираща подложка от 
пяна с перфорирано нежен силиконов адхезив.
Външният слой филм, осигурява водоустойчива, вирусна и бактериална 
бариера, която предпазва раната от външно замърсяване, помагайки за 
намаляване на риска от инфекция. 
Повърхността за контакт с раната е покрита с перфориран нежен 
силиконов адхезивен слой, който помага за гарантиране на сигурна 
неувреждаща кожата адхезия.
Превръзката Foam Lite™ Convatec е предназначена за слабо ексудиращи 
или неексудиращи рани и помага за поддържане на влажна среда на 
раната за спомагане на зарастването ѝ. Превръзката Foam Lite™ Convatec 
е предназначена да остане на място без нужда от вторично задържане. 
Превръзката Foam Lite™ Convatec може да се репозиционира по време на 
приложение.
Предназначение
Превръзката Foam Lite™ Convatec е предназначена за лечение на слабо 
ексудиращи или неексудиращи рани.
Предвидени потребители
Превръзките Foam Lite™ Convatec трябва да се използват от медицински 
специалисти, болногледачи и пациенти под ръководството на медицински 
специалист.
Целева пациентска популация
Превръзките Foam Lite™ Convatec са предназначени за употреба при 
пациенти със слабо ексудиращи или неексудиращи рани.
Клинични ползи
Силиконовият адхезив с отвор помага за закрепването на превръзката на 
място и позволява минимална травма при отстраняване. Хидрофилната 
пяна абсорбира ексудата на раната и помага за поддържане на влажна 
среда на раната за спомагане на зарастването ѝ. Дишащият горен 
филм осигурява водоустойчива, вирусна и бактериална бариера, 
която предпазва раната от външни замърсители, намалявайки риска 
от инфекция, при условие че превръзката остава непокътната и няма 
изтичане. Филмът помага и за контрол на предаването на влага от 
ексудата, абсорбиран от превръзката.
Филм подложката на превръзката действа като бариера за раната срещу 
бактериални и вирусни патогени. Употребата на тази превръзка не дава 
гаранции срещу предаване на вируси.
Показания
Под ръководството на медицински специалист превръзките Foam Lite™ 
Convatec са предназначени за лечение на следните слабо ексудиращи или 
неексудиращи рани:
– рани на подбедрица, декубитални рани и диабетни рани;
– хирургични рани (напр. постоперативни рани, оставени да заздравеят 
по вторичен път и донорски места);
– изгаряния с частична дебелина (втора степен);
– травматични рани (напр. абразии, лацерации, мехури, леки порязвания и 
кожни разкъсвания).
Противопоказания
Превръзките Foam Lite™ Convatec не трябва да се използват върху лица, 
които са имали алергична реакция или са чувствителни към превръзките 
или компонентите.
Предпазни мерки и наблюдение
Внимание: Стерилността е гарантирана, освен ако опаковката не 
е повредена или отворена преди употреба. Това изделие е само за 
еднократна употреба и не трябва да се използва повторно. Повторната 
употреба може да доведе до повишен риск от инфекция или кръстосано 
замърсяване. Физическите свойства на изделието могат да не са вече 
оптимални за предвидената употреба. Тази превръзка за рани не трябва 
да се използва с други продукти за грижа за рани без предварителна 
консултация с медицински специалист.

По време на нормалния оздравителен процес на тялото 
нежизнеспособната тъкан може да бъде отстранена от раната 
(автолитичен дебридман), поради което раната може да изглежда по-
голяма след първите няколко смени на превръзката. Ако забележите 
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дразнене (зачервяване, възпаление), мацерация (избелване на кожата) 
или хипергранулация (образуване на излишна тъкан), консултирайте се с 
медицински специалист. Раната трябва да се провери по време на смяна 
на превръзката за: (1) признаци на инфекция (увеличена болка, кървене, 
топлина/зачервяване на околната тъкан, ексудат на раната), (2) промяна 
в цвета и/или миризмата на раната, (3) всякакви други неочаквани 
симптоми (напр. мацерация или хипергранулация).
Употребата на превръзки Foam Lite™ Convatec не е проучена при рани в 
резултат на херпес симплекс или импетиго.
В допълнение за рани на подбедрица, декубитални рани, диабетни рани, 
изгаряния от втора степен, донорски места, хирургични или травматични 
рани, оставени да заздравеят по първичен или вторичен път:

•	 Лечението на видовете рани, изброени по-горе, трябва да бъде 
само под наблюдението на медицински специалист.

•	 Колонизацията на хроничните рани е честа и не е 
противопоказание за употреба на превръзката. Превръзката 
може да се използва върху инфектирани рани под медицински 
контрол заедно със съответната терапия и често наблюдение на 
раната.

•	 При рани на диабетно стъпало трябва да има контрол на 
глюкозата в кръвта, както и подходящи поддържащи мерки.

•	 При изгаряния от втора степен обмислете алтернативни 
хирургични процедури, ако раната не е епителизирала повторно 
след 14 дни.

Превръзките Foam Lite™ Convatec могат да бъдат срязани до форма и 
размер според указанията на медицински специалист. Ако превръзката 
се среже, може да е нужна допълнителна лепенка за закрепването ѝ 
на място. Ако превръзката се среже, предоставяната от нея вирусна/
бактериална бариера може да бъде компрометирана.

•	 Превръзките Foam Lite™ Convatec не са съвместими с продукти 
на маслена основа или с емолиенти, като например вазелин. 
По време на подготовката и почистването на мястото на раната 
се уверете, че околната кожа не съдържа никакви емолиенти 
или продукти на маслена основа, които могат да повлияят на 
залепването на превръзката. 

Не използвайте превръзки Foam Lite™ Convatec с оксидиращи агенти, 
като разтвори на водороден пероксид или хипохлорит.
След употреба този продукт може да е потенциално биологично опасен. 
Да се борави и да се изхвърля в съответствие с възприетата медицинска 
практика и приложимите местни, държавни и федерални закони и 
разпоредби.
Ако по време на използването на това изделие или вследствие на 
използването му се случи сериозен инцидент, моля, съобщете за това на 
производителя и на компетентните органи в държавата членка, в която е 
установен потребителят и/или пациентът.
Указания за употреба
1. Ако непосредствената стерилна опаковка е повредена, не я 
използвайте.
2. Подготовка и почистване на мястото на раната:
Преди да поставите превръзката, почистете областта на раната 
с подходящ препарат за почистване на рани в съответствие със 
стандартната процедура и подсушете околната кожа.
Уверете се, че по околната кожа няма никакви емолиенти или продукти 
на маслена основа, които могат да повлияят на залепването на 
превръзката.
3. Подготовка и поставяне на превръзката

a) Изберете подходящия размер на превръзката – изберете размер и 
форма на превръзката, така че централната възглавничка да е най-
малко 1 см (1/3 инча) по-голяма от областта на раната.
б) Извадете превръзката от стерилната опаковка, като сведете до 
минимум контакта на пръстите с повърхността на превръзката, която 
влиза в контакт с раната, и отстранете предпазната лента.
в) Задръжте превръзката върху раната и подравнете центъра ѝ с 
центъра на раната. Загладете превръзката върху раната и се уверете, 
че е залепена навсякъде около раната.
г) Превръзките Foam Lite™ Convatec могат да бъдат отрязани, особено 
за превързване на рани по петата, лактите и други неудобни области. 
За закрепване на превръзката на място може да е необходима 
допълнителна лепенка или друго средство за фиксация.
д) Изхвърлете всяка неизползвана част от продукта след 
превързването на раната.

4. Сваляне на превръзката
а) Превръзката трябва да се сменя, когато има клинични показания 
(напр. протичане, кървене, повишена болка, съмнение за инфекция). 
Максималното препоръчително време за носене е до седем дни.
б) За да свалите превръзката, натиснете леко кожата и внимателно 
повдигнете единия край на превръзката. Продължете, докато 
всички краища се освободят. Внимателно отстранете превръзката и 
изхвърлете в съответствие с местните клинични протоколи.

Да се съхранява на стайна температура (10°C – 25°C/50°F – 77°F). Да се 
пази далеч от слънчева светлина. Да се съхранява на сухо.
Ако е необходима допълнителна информация или насоки, свържете се с 
Convatec Professional Services или ни посетете онлайн на адрес 
www.convatec.com.
Произведено в Обединеното кралство 

™/® обозначава търговска марка на групата Convatec
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Опис на производот
Облогата Foam Lite™ Convatec е тенка, приспособлива, ламинирана 
полиуретанска слоевита облога од пена. Облогата се состои од 
водоотпорна надворешна полиуретанска фолија и абсорбирачка пенеста 
подлога со перфориран нежен силиконски атхезив.
Надворешниот слој фолија обезбедува водоотпорна, вирусна и 
бактериска бариера која ја штити раната од надворешна контаминација со 
што помага да се намали ризикот од инфекција. 
Површината за контакт со раната е обложена со перфориран нежен 
силиконски леплив слој кој помага да се обезбеди сигурна атхезија, што е 
пријатна за кожата.
Облогата Foam Lite™ Convatec е дизајнирана за лесни до неексудирачки 
рани и помага во одржувањето на влажната средина на раната, што 
може да помогне во заздравувањето на раните. Облогата Foam Lite™ 
Convatec е дизајнирана да остане на место без потреба од секундарно 
прицврстување. Облогата Foam Lite™ Convatec може да се репозиционира 
за време на нанесувањето.
Намена
Облогата Foam Lite™ Convatec е наменета за третман на лесни до 
неексудирачки рани.
Целни корисници
Облогите Foam Lite™ Convatec треба да ги користат здравствени 
работници, негуватели на пациенти и пациентите под надзор на 
здравствен работник.
Целна група пациенти
Облогите Foam Lite™ Convatec се предвидени да се користат кај пациенти 
со лесни до неексудирачки рани.
Клинички придобивки
Силиконското лепило со отвор помага да се зацврсти облогата на место 
и овозможува минимална траума при отстранување. Хидрофилната 
пена го апсорбира ексудатот од раната и помага во одржувањето на 
влажната средина на раната, што може да помогне во заздравувањето 
на раните. Горниот слој фолија кој дише обезбедува водоотпорна, 
вирусна и бактериска бариера, која ја штити раната од надворешни 
загадувачи, со што се намалува ризикот од инфекција под услов облогата 
да остане интактна и да нема истекување. Фолијата, исто така, помага во 
справувањето со преносот на влажни пареи од ексудатот апсорбиран од 
облогата.
Фолијата на облогата делува како бариера за раната против бактериски 
и вирусни патогени. Употребата на оваа облога не гарантира ниту нуди 
гаранции против преносот на вируси.
Индикации
Под надзор на здравствен работник, облогите Foam Lite™ Convatec се 
предвидени за третман на следните лесни до неексудирачки рани:
- Чирови на нозете, чирови од притисок и дијабетични чирови;
- Хируршки рани (на пр., постоперативни рани оставени да зараснат со 
секундарна намера и донорски места);
- Изгореници со делумна дебелина (втор степен);
- Трауматски рани (на пр., абразии, лацерации, плускавци, помали 
исеченици и цепења на кожата).
Контраиндикации
Облогите Foam Lite™ Convatec не треба да се користат кај лица кои се 
осетливи или кои имале алергиска реакција на облогата или на нејзините 
компоненти.
Мерки на претпазливост и забелешки
Внимание: Стерилноста е загарантирана освен ако пакувањето 
не е оштетено или отворено пред употребата. Ова медицинско 
средство е за еднократна употреба и не треба да се употребува 
повеќекратно. Повеќекратната употреба може да доведе до зголемен 
ризик од инфекција или до пренесување зарази. Физичките својства 
на медицинското средство може потоа да не бидат оптимални за 
предвидената намена. Оваа облога за рани не треба да се користи 
со други производи за нега на рани без претходна консултација со 
здравствен работник.

За време на нормалниот процес на заздравување на телото, невиталното 
ткиво може да се отстрани (автолитичен дебридман) од раната, што 
може да направи раната да изгледа поголема по првите неколку промени 
на облогата. Доколку забележите иритација (црвенило, воспаление), 
мацерација (побелување на кожата) или хипергранулација (формирање 
на вишок ткиво), консултирајте се со здравствен работник. Раната треба 
да се прегледа при промената на облогата за: (1) знаци на инфекција 
(зголемена болка, крвавење, топлина/црвенило на околното ткиво, 
ексудат на раната), (2) дали има промена во бојата и/или мирисот на 
раната, (3) појава на какви било други неочекувани симптоми (на пр., 
мацерација или хипергранулација).
Употребата на облогите Foam Lite™ Convatec не е проучена кај рани 
предизвикани од херпес симплекс или импетиго.
Покрај тоа, за чирови на нозете, чирови од притисок, дијабетични чирови, 
изгореници од втор степен, на донорски места, хируршки или трауматски 
рани оставени да зараснат со примарна или секундарна намера:

•	 Третманот на видовите рани наведени погоре треба да биде само 
под надзор на здравствен работник.

•	 Колонизацијата на хроничните рани е честа појава и не е 
контраиндикација за употреба на облогата. Облогата може да се 
употребува на инфицирани рани, под медицински надзор, заедно 
со соодветна терапија и често следење на раната.

•	 Контролата на гликозата во крвта, како и соодветните мерки 
за поддршка, треба да се обезбедат при чиреви на дијабетично 
стапало.

•	 При изгореници од втор степен, размислете за алтернативни 
хируршки процедури ако раната не се реепителизирала по 14 
дена.

Облогите Foam Lite™ Convatec може да се исечат во формата и 
големината препишани од здравствен работник. Ако обвивката се исече, 
може да биде потребна дополнителна лента за да се прицврсти на 
даденото место. Ако обвивката се исече, вирусната/бактериската бариера 
што ја обезбедува облогата може да биде компромитирана.

•	 Обвивките Foam Lite™ Convatec не се компатибилни со производи 
на база на масло или емолиенти, како што е вазелинот. За време 
на подготовката и чистењето на местото на раната, погрижете се 
околната кожа да нема емолиенти или производи на база на масло 
кои може да влијаат врз атхезијата на облогата. 

Не употребувајте ги облогите Foam Lite™ Convatec со оксидирачки агенси, 
како што се хидроген пероксид или раствори на хипохлорит.
По употребата, овој производ може да претставува потенцијална 
биолошка опасност. Постапувајте и фрлете го во согласност со 
прифатената медицинска пракса и важечките локални државни закони 
и прописи.
Ако при користењето на ова средство или како резултат на неговото 
користење дојде до сериозен инцидент, пријавете го тоа кај 
производителот и кај надлежните органи на земјата членка во која се 
наоѓа корисникот и/или пациентот.
Насоки за употреба
1. Ако непосредната стерилна кесичка е оштетена, не користете ја.
2. Подготовка и чистење на местото на раната:
Пред да се нанесе облогата, исчистете ја регијата на раната со соодветно 
средство за чистење во согласност со нормалната процедура и исушете 
ја околната кожа.
Погрижете се околната кожа да нема емолиенти или производи на база 
на масло кои може да влијаат врз атхезијата на облогата.
3. Подготовка на облогата и нанесување

а) Изберете ја соодветната големина на облогата – изберете големина 
и облик на облогата што ќе овозможат централната подлога да биде 
најмалку 1 cm (1/3 инчи) поголема од површината на раната.
б) Отстранете ја облогата од стерилното пакување, при што контактот 
на прстите со површината за контакт со раната на облогата ќе биде 
минимален, и отстранете ја поставата за ослободување.
в) Држете ја облогата врз раната и поставете го центарот на облогата 
напоредно со центарот на раната. Измазнете ја облогата врз раната и 
погрижете се облогата да се залепи насекаде околу раната.
г) Облогите Foam Lite™ Convatec може да се исечат, особено за да се 
преврзат рани на петицата, лактите и други незгодни места. Може да 
бидат потребни дополнителна лента или други средства за фиксирање 
за да се прицврсти обвивката на даденото место.
д) Фрлете го секој неискористен дел од производот откако ќе ја 
преврзете раната.

4. Отстранување на обвивката
а) Обвивката треба да се менува кога тоа е клинички индицирано (на 
пр., истекување, крвавење, зголемена болка, сомнеж за инфекција). 
Се препорачува да се носи најмногу седум дена.
б) За да се отстрани облогата, притиснете нежно врз кожата и 
внимателно поткренете еден агол од облогата. Продолжете додека не 
се ослободат сите рабови. Внимателно кренете ја нагоре облогата и 
фрлете ја според локалните клинички протоколи.

Да се чува на собна температура (10 °C – 25 °C/50 °F – 77 °F). Заштитете 
од светлина. Да се чува на суво место.
Ако ви се потребни дополнителни информации или упатства, 
контактирајте со Convatec Professional Services или посетете нè онлајн на 
www.convatec.com.
Произведено во Обединетото Кралство
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МАКЕДОНСКИ

Egyszer használatos / Nie używać powtórnie / Nepoužívat  
opětovně / Nepoužívajte opakovane / Samo za jednokratnu uporabu /

Ni primerno za ponovno uporabo / De unică folosinţă / Tek 
Kullanımlıktır / Ühekordseks kasutamiseks / Za jednokratnu  

primenu / Vienreizējai lietošanai / Nenaudoti pakartotinai / Не 
използвайте повторно / За еднократна употреба

Ne használja, ha a csomagolás sérült és olvassa el a használati 
utasítást! / Nie używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone i zapoznać 
się z instrukcją używania / Nepoužívejte, pokud je obal poškozený, 
a přečtěte si návod k použití / Nepoužívajte, ak je obal poškodený, 

a prečítajte si návod na použitie / Ne upotrebljavajte ako je pakiranje 
oštećeno i proučite upute za uporabu / Ne uporabljajte, če je 

embalaža poškodovana in preberite navodila za uporabo / A nu 
se utiliza dacă ambalajul este deteriorat și consultați instrucțiunile 

de utilizare / Ambalaj hasarlıysa kullanmayın ve kullanma 
talimatına başvurun / Ärge kasutage, kui pakend on kahjustatud 
ja vt kasutusjuhendit / Ne koristite ako je pakovanje oštećeno i 

pogledajte uputstva za upotrebu / Nelietojiet, ja iepakojums ir bojāts, 
un iepazīstieties ar lietošanas pamācību / Nenaudoti, jei pakuotė 

pažeista, ir žr. naudojimo instrukciją / Да не се използва, ако 
опаковката е повредена и направете справка в инструкциите за 

употреба / Не користете го ако пакувањето е оштетено 
и консултирајте го упатството за употреба

Katalógusszám / Numer katalogowy / Katalogové číslo / Katalógové 
číslo / Šifra proizvoda / Kataloška številka / Număr catalog / Referans 

numarası / Tootekood / Kataloški broj / Kataloga numurs / Prekės 
kodas kataloge / Каталожен номер / Каталошки број

Közvetlen napsugárzástól védve tárolandó. / Trzymać z dala od 
światła słonecznego / Chránit před slunečním zářením / Chráňte  

pred slnečným svetlom / Čuvati od sunčevih zraka / Hraniti zaščiteno 
pred sončno svetlobo / Evitați sursa de lumină directă / Güneş 

ışığından uzak tutunuz / Hoida päikese eest varjus / Čuvati dalje 
od izvora svetlosti / Neuzglabāt tiešos saules staros / Saugoti nuo 

tiesioginių saulės spindulių / Пазете далеч от слънчева светлина / 
Да не се чува на сончева светлина

Száraz helyen tartandó. / Chronić przed wilgocią / Chránit před 
vlhkem / Uchovávajte v suchu / Čuvati na suhom / Hraniti v suhem 
prostoru / A se păstra la loc uscat / Kuru yerde muhafaza ediniz / 

Hoida kuivas / Čuvati na suvom mestu / Uzglabāt sausā vietā / Laikyti 
sausoje vietoje / Съхранявайте продукта сух / Да се чува на суво 

место

Olvassa el a használati utasítást vagy az elektronikus használati 
utasítást / Zapoznać się z instrukcją używania lub elektroniczną 

instrukcją używania / Viz návod k použití nebo elektronický návod 
k použití / Prečítajte si návod na použitie alebo elektronický návod na 

použitie / Proučite upute za uporabu ili elektroničke upute za 
uporabu / Preberite si navodila za uporabo ali elektronska navodila 

za uporabo / Consultați instrucțiunile de utilizare sau consultați 
instrucțiunile electronice de utilizare / Kullanma talimatına veya 

elektronik kullanma talimatına başvurun / Vt kasutusjuhendit või vt 
elektroonilist kasutusjuhendit / Konsultujte uputstva za upotrebu ili 

njihovu elektronsku varijantu / Iepazīstieties ar lietošanas pamācību 
vai iepazīstieties ar elektronisko lietošanas pamācību / Žr. naudojimo 

instrukciją arba elektroninę naudojimo instrukciją / Направете 
справка в инструкциите за употреба или направете справка 
в електронните инструкции за употреба / Консултирајте го 

упатството за употреба или консултирајте го електронското 
упатство за употреба

Hőmérséklet határértékek / Dopuszczalna temperatura / Omezení 
teploty / Obmedzenie teplôt / Čuvanje u navedenim temperaturnim 
granicama / Mejna temperatura / Limită de temperatură / Isı limiti / 

Säilitada temperatuuri vahemikus / Temperaturni limit / Uzglabāšanas 
temperatūras ierobežojumi / Laikymo temperatūros intervalas / 

Температурни граници / Температурни граници

Lejárati idő / Użyć do daty / Použít do data / Dátum spotreby / 
Rok valjanosti / Rok uporabe / Expiră la / Son kullanım tarihi / 

Aegumiskuupäev / Rok upotrebe / Izlietot līdz / Tinka naudoti iki / 
Използвай преди оказаната дата / Употребливо до:

Gyártási tételszám / Kod partii / Číslo šarže / Číslo výrobnej šarže 
/ Broj serije / Serija / Număr lot / Lot numarası / Partiinumber / Broj 
serije / Lot numurs / Partijos numeris / Партиден номер / Брoj на 

серија

Nem tartalmaz természetes gumilatexet. / Nie zawiera lateksu 
kauczuku naturalnego / Neobsahuje latex z přírodního kaučuku / 
Neobsahuje prírodný kaučukový latex / Ne sadrži prirodni lateks / 
Ne vsebuje naravnega lateksa / Nu conține latex natural / Doğal 
kauçuk lateks içermez / Ei sisalda looduslikku lateksit / Ne sadrži 

lateks / Nesatur dabisku gumijas lateksu / Be latekso / Не съдържа 
натурална латексова гума / Не содржи латекс

Etilén-oxid-dal sterilizálva / Sterylizowany tlenkiem etylenu / Sterilizováno 
etylenoxidem / Sterilizované pomocou etylénoxidu / Sterilizirano etilen 

oksidom / Sterilizirano z uporabo etilenoksida / Sterilizat cu oxid 
de etilenă / Etilen Oksit ile steril edilmiştir / Steriliseeritud 

etüleenoksiidiga / Sterilisano etilen oksidom / Sterilizēts, izmantojot 
etilēna oksīdu / Sterilizuota etileno oksidu / Стерилизирано с етилен 

оксид / Стелиризирано со етилен оксид

Gyártja / Producent / Výrobce / Výrobca / Proizvođač /  
Proizvajalec / Producător / Üretici / Tootja / Proizvođač / Ražotājs / 

Gamintojas / Производител / Производител:

Orvostechnikai eszköz / Wyrób medyczny / Zdravotnický prostředek / 
Zdravotnícka pomôcka / Medicinski proizvod / Medicinski  

pripomoček / Dispozitiv medical / Tıbbi Cihaz / Meditsiiniseade / 
Medicinsko sredstvo / Medicīniska ierīce / Medicinos priemonė / 

Медицинско изделие / Медицинско средство

Egyszeres sterilgát-rendszer / System pojedynczej jałowej  
bariery / Jednoduchý sterilní bariérový systém / Jeden sterilný 

bariérový systém / Sustav pojedinačne sterilne barijere / Sistem 
enojne sterilne pregrade / Sistem de barieră sterilă unică / Tek steril 
bariyer sistemi / Ühekordne steriilne kaitsevahendisüsteem / Sistem 

jednostruke sterilne barijere / Sterila vienas barjeras sistēma / 
Viengubo sterilaus barjero sistema / Единична стерилна бариерна 

система / Единечен систем со стерилна бариера

Egyszeres sterilgát-rendszer, külső védőcsomagolással / System 
pojedynczej sterylnej bariery z ochronnym opakowaniem na 

zewnątrz / Jednoduchý sterilní bariérový systém s ochranným obalem 
na vnější straně / Jeden sterilný bariérový systém s ochranným 
obalom zvonka / Sustav pojedinačne sterilne barijere s vanjskim 
zaštitnim pakiranjem / Sistem enojne sterilne pregrade z zaščitno 
embalažo v zunanjosti / Sistem de barieră sterilă unică cu ambalaj 

de protecție în exterior / Dışında koruyucu ambalaj bulunan tek 
steril bariyer sistemi / Ühekordne steriilne kaitsevahendisüsteem 
välimise kaitsepakendiga / Sistem jednostruke sterilne barijere sa 

spoljašnjom zaštitnom ambalažom / Sterila vienas barjeras sistēma 
araizsargiepakojumu ārpusē. / Viengubo sterilaus barjero sistema su 
išorine apsaugine pakuote / Единична стерилна бариерна система 

с предпазна опаковка отвън / Единечен систем со стерилна 
бариера со заштитно пакување однадвор

Jogosult forgalmazó az Európai Közösség területén./ Upoważniony 
przedstawiciel we Wspólnocie Europejskiej / Zplnomocněný zástupce 
v Evropském společenství / Splnomocnený  zástupca v Európskych 

spoločenstvách / Ovlašteni zastupnik u Europskoj Uniji / Pooblaščeni 
predstavnik v Evropski skupnosti / Reprezentant autorizat în 

Uniunea Europeana / Avrupa Birliği’ndeki yetkili temsilci / Volitatud 
esindaja Euroopa Liidus / Autorizovani zastupnik u Evropskoj Uniji / 
Autorizēts pārstāvis Eiropas Kopienā / Įgaliotas atstovas Europoje / 
Оторизиран представител в Европейския съюз / Авторизиран 

застапник во Европска Унија

Importőr / Importer / Dovozce / Dovozca / Uvoznik / Uvoznik / 
Importator / İthalatçı / Importija / Uvoznik / Importētājs /  

Importuotojas / Вносител / Увозник

Convatec Limited
First Avenue, Deeside Industrial Park
Deeside, Flintshire, CH5 2NU, UK

UNOMEDICAL A/S
Aaholmvej 1-3, Osted
4320 LEJRE DENMARK

Convatec Polska Sp. z o.o. 
Rondo Daszyńskiego 1 
00-843 Warszawa 
Poland	

Convatec Česká republika s.r.o. 
Olivova 4/2096 
110 00 Praha 1	

Zákaznícke centrum Convatec 
Unomedical, s.r.o. 
Štúrova 71A 
949 01 Nitra 
Slovakia	

РСР ЕООД 
ул. „Виктор Григорович“ №З ет.1 
София 1606 
Ел. поща: office@rsr-bg.com 
тел. (02) 851 90 70, 851 90 71 
факс: (02) 951 59 32 
Безплатна тел. линия: 0800 18 808

Rombiomedica S.R.L. 
Str. Nikolai Gogol nr.1A 
apart. 2, sector 1 
011815 Bucharest 
Romania

Linus Medical UAB 
Ukmergės g. 223 
LT-07156 Vilnius 
Lithuania

RSR N. Macedonia Ltd. 
Import-Export Skopje 
Jordan Mijalkov 48/5 
1000 Skopje North Macedonia	

Ortopedija International d.o.o. 
Salke Lagumdžije 12 
71000 Sarajevo 
Tel: 080080208, 033 465 518 
Fax: 033 468 708 
E-mail: ortoin@bih.net.ba 
Bosna i Hercegovina	

www.convatec.com

Linus Medical 
K.Valdemara iela 33A-3A, Riga 
LV-1010, Latvija	

Linus Medical 
Narva mnt 5 
10117 Tallinn, Estonia	

Replant4Care Kft. 
Nándorfejérvári út 35. 
H-1119 Budapest 
Tel.: (06) 1 522 2888 
Fax: (06) 1 522 2889 
http://www.replant4care.hu 
www.replant4care.hu	

STOMA MEDICAL d.o.o. 
Frana Folnegovića 1c 
10000 ZAGREB 
Phone: 00385 (0)1 5508 999 
Fax: 00385 (0)1 6177 217 
E-mail: stomam@stoma-medical.hr 
Web: www.stoma-medical.hr	

TT Medik, d.o.o. 
Bulevar Mihajla Pupina 10D/I 
11070 Novi Beograd 
Tel: 011 311 51 52 
Web: www.ttmedik.co.rs 
Srbija	

VALENCIA Stoma-Medical d.o.o. 
Gregorčičeva 9 
1000 Ljubljana 
Slovenija 
Brezplačna tel. številka: 080 15 45

Convatec Turkey 
Ayazağa Mah. Mimar Sinan Sk. 
A Blok, No:21A, İç Kapı No: 9, 
34396 Sarıyer 
İstanbul TURKEY	

Bosna i Hercegovina		  80020208	
Česká republika		  800122111	
Crna Gora			   800101102	
Eesti			   8003030	
Hrvatska			   01/5508 999 or 0800 8000	
Latvija			   8000 5 333	
Lietuva			   8-800-70001	
Magyarország		  06 80 201 201	
Македонија			   +389 2 3122 797	
Polska			   800 120 093	
România			   +4021 230 23 90 or 0800 800 045	
Slovenia			   080 15 45	
Slovensko			   0800 800 111	
Srbija			   0113115152 ili 0800101102	
Türkiye			   0216 416 52 00	
Україна			   +380 44 451 85 51	
България			   0800 18 808	




